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BCTYII

BaxxIuBICTP aHTPOMOHIMHHX JIOCHITKEHb 3YMOBIIIOETHCA IX OCOOJIMBUM
CTaTyCOM y MOBHIA CTPYKTypi. 3 OJHOTO OOKy, OCOOOBI Ha3BU BXOHATH JIO
JEKCUYHOTO CKJIaJy MOBM ¥ NUISIraloTh YCIM IX 3aKOHaM BUHUKHEHHS Ta
(GYHKI[IOHYBaHHS, 3 IHIIOTO — € YHIKAJbHOIO 3HAKOBOIO CHCTEMOIO, CKIIAHHUKHU SKOT
MalTh OCOOJUMBY OYIOBY, €KCKJIIO3UBHE NpHU3HAYCHHS, crHeludiKy TBOPEHHS Ta
TTOTITAPEHHS.

JlocniIHUKIB yce Oulblie IIKaBUTh JUHAMIKa 0COOOBUX IMEH 1 MpPI3BHUILI, SIKa,
Ha BIAMIHY BIJ CTaJIOi CHUCTEMH aHTPOIIOHIMIB, JAa€ 3MOTY HaXHUBO IPOCTEKUTH
JEKCUYHUN PyX BJIAaCHUX Ha3B JIIOJACH 1 CKJIACTH TIOBHIIIE YSABICHHS TIPO
JIHTBOKYJIBTYPHY MPUPOY IIMX OCOOJIUBUX CIIIB.

AHTpPONOHIMH B)K€ TPUBAJIMK 4Yac MPUBEPTAIOTh yBary JiHrBicTiB. [IpoOiemu
OHOMACTUKH A0CHiKyI0Tbcsi B pobotax H.B. Ilomonbcbkoi, O.B. CynepaHcbkoi,
O.A. JleonoBuua, B.A. HikonoBa, B.O. Paxunoi, A.l. Pubakina, A.B. UiriproBoi Ta
0aratboX 1HILHUX.

AKTYaJIbHICTB JTOCIIIJ)KYBAaHOT TEMH MOSICHIOETHCS 3pOCTAIOYUM 1HTEPECOM /10
BHUBYCHHSI aHTPOTIOHIMIT B TIJIaHI MOBHOI Ta KyJbTYPHOI KOMYHIKAIii.

O00’exkTOM [OCTIIKEHHS € BJACHI iIMEHa B XYJO0KHbOMY AaHIJIOMOBHOMY
TEKCTI.

IIpeamer mociizKeHHSI CTAHOBJSATH €TUMOJIOTIUHI, CEMAaHTUYHI OCOOJIMBOCTI
Ta 3aco0M TMepeKiaay MpI3BUII B AHTJIIHCHKIM MOBI Ha MPUKIIAAl XYHAOXKHIX TBOPIB
B.C. Moema.

Meta poboTH — MpoaHaNI3yBaTU €THMOJIOTTYHI M CEMaHTU4YHI OCOOJIMBOCTI
aHTJIOMOBHUX aHTPOIIOHIIB y XYyJ0KHbOMY TEKCTI, a TAKOK OCOOJIMBOCTI MepeKIamay
BJIACHUX Ha3B (QHTPOITOHIMIB) Ha MPHUKIA/II XyI0KHIX TBOpiB MoeMa.

BcranoBnena Mera nependayae pillieHHs TaKUX 3aBAaHb.

— 3’sCyBaTH MiClI€ aHTPOIMOHIMIB B Cy4acHiil aHITHChKiN MOBI,



— mpoaHaiizyBatu AediHilii TepMiHIB ‘BJIacHE 1M s’, ‘aHTPOIIOHIM’, ‘TOIOHIM’
Ta 3’5ICyBaTU TUIIU AaHTPOTIOHIMIB;

— BHUBYHMTH €THMOJIOTIYHI Ta CEMaHTUYHI XapaKTEPUCTUKH aHTIIHCHKUX
aHTPOIIOHIMIB;

— kmacudikyBaTh 3a JIEKCHKO-CEMAHTUYHOIO CTPYKTYPOIO  aHIJMCHKI
Mpi3BHINA JITEPATYPHUX MepcoHaxiB TBOpiB Y. C. Moema;

— 3’sicyBaTH HAMOUIbIN aJeKBaTHI 1 BIY4YHI MepeKyafalbKi CTpaTerii 1 TAKTUKU
IPU BIATBOPEHHI crielU(iKU PI3HUX TUIIIB aHTPOIIOHIMIB Y XY/I0)KHBOMY TEKCTI.

Marepianom 1 gocjiazkeHHs ciyryBanu TBopu Comepcera Moema (TekcTu
opuriHaiiB Ta mnepekinaau A. Mymsapa, O. MokpoBonscskoro, M. XKyk O. Ta
XKowmmuipa) “Rain”, “The razor’s edge”, “The moon and sixpence”.

HaykoBa HOBHM3HA TOomsArae y 3 SCyBaHHI OCOONMBOCTEW TMeEpeKiIamy
aHTPOIOHIMIB, IK OKPEMHUX OJMHHIIb MOBHOI CHCTEMH.

MeToau DOCIiAKeHHsI: aHATITUYHUN, MOPIBHSJIBHUN, TEOPETHKO-OMKUCOBUH,
KUIBKICHO-SIKICHUHA METOIH.

TeopeTrnuHe 3Ha4YeHHsI pOOOTH TIOJIATa€E B TOMY, IO CKJIaJCHI TEMaTHYHI
IpyNu aHNMCHKUX TPI3BHIN B Pi3HI YacOBI BIAPI3KU 1 MPEACTABICHA €THUMOJIOTIS
BUSIBJICHUX BJIACHUX IMEH. Y pOOOTI MpeACTaBI€HI TEOPETUYHI CIOCTEPEKEHHS, 1110
JTO3BOJISIIOTH OUTBIN JETANbHO HA MaTepialll MPI3BUIL PO3TISHYTH aHTPOTIOHIMHU, SIK
CKJIaJIOBY KapTUHHU OCOOUCTOCTI.

IIpakTuyHa WiHHICTL pE3yNabTATIB JOCHIDKEHHS TOJISITA€ B TOMY, IO
Martepianu, po3poOieHi B daHii poOOTi, MOXYTh CIYryBaTH OCHOBOIO JUIS
MOAANBIINX TOCTIIKEHb B 00J1aCT1 aHTPOTIOHIMIKH.

CTpykrypa poOOTH: AUTUIOMHA POoOOTa CKIAAAETHCS 31 BCTYITY, ABOX PO3ILIIB,

BHUCHOBKIB Ta CITUCKY BUKOPUCTAHUX JIXKEPEIL.



PO3/LJ 1. CHEIIU®IKA AHTPOIIOHIMA SIK OJIMHUIII
HOMIHANII B AHTJIIMCBKI MOBI

1.1 Micue aHTpOnoOHiIMiB B cy4acHiil aHTilchbKiii MoBi

Binomo, 1o anTpornoniMu (iMeHa JTrojieil) — 1€ BUJ BJaCHUX Ha3B, K1 CITyXKaTh
JUIS BHAUJIEHHS HAa3BaHOTO HHMH O00’€KTa 3 HU3KM IIOMIOHMX, M1 MHOro
IHMBiTyami3anii Ta inentudikamii [19, 187].

AHTpPOIOHIMIKA % — Taly3b OHOMAaCTHKH, III0 BUBYA€E BJIACHI HA3BU JIIOJEH Ta
iX OKpeMi CKJIaJOBl, a TaKOX TMOXOKEHHS, EBOJIOIII0 Ta 3aKOHOMIPHOCTI iX
(yHKL10HYBaHHS.

[lin yac BUOOpY 1MEHI JIOJWHI MPUUMAETCA 10 YBaru pPO3IMOBCIO/IKEHICTD,
NOMYJSPHICTh, MHJIO3BYYHICTh IMEHI; @ TAKOX COLlaJIbHA NMPUHAJIEKHICTD JIIOAUHHU.
Axio iM’s MOXOUTh BiJ] 3arajibHOi Ha3BH, TO 1HKOJIU OEpyTh JI0 yBaru INEpBUHHE
3HAYEHHS, HaBITh SKIIO 1M'Sl 3aII03UYEHE, TOMY B CIIOBHHKAX BJIACHUX HAa3B HAJIA€ThCSA
nepekiaaj Ha pigHy MoBy. Hampukinajg, yHHKalOTh IMEH, sIKI HECYThb HENpPHEMHE
3MICTOBHE HaBaHTaXEHHS: Bapeapa — tpyba, @oka — TOXTii, Bacca — mycrens.
CnoBo, ske Oyl0 YTBOPEHE BiJ 3arajbHOr0, MOXE acCOI[IIOBATUCh 3 1HIIUMHU
3HAYCHHSMH.

HanaBanHst iMeH1 Masio Pi3HI OCOOJIMBOCTI B PI3HU KYJbTypax Ha KOXXKHOMY
eTari po3BUTKY JrojacTBa. 3a qaHnumu O.A. JleoHoBHYA, B TaHUI Yac B aHTJIIMCHKIN
AHTPOIOHIMIII Jiriie 8% MPUXOAATHCSA Ha IMEHA JaBHBOAHTIIIHChKOTO Tiepiony [22].

B pesynpTaTi HOPMAHCHKOTO 3aBOIOBAHHS JIaBHBbOAHTJIINCHKI 1MEHA, SKI
BUKOPHUCTOBYBAIMCH  NPOTATOM  CTOJITh,  MalXe  TIOBHICTIO  3HHUKAIOTh,
MPUCKOPIOIOTHCST  TEHJIEHITI Tepexojy TMpI3BUCHK y mpi3Bumia. HaiiOimem
nonyJsipHuMU B 1iei mepion (3 X1 cr. i qaini) cratote imena William, Richard, Robert,
Hugh, Ralph ta inmm. OgHo4acHO yKPITUTIOETHCS BlIaja MIEPKBH, sIKa CTaja HACTIIbKH
CHJILHOIO JO cepenuHr XV CT., IO 3MOIVIA JOCSATTH TOro, MO0 BHUMAaraTth Bij

BIPYIOUMX TOTO, 100 BOHM HA3UBAJIMCh TUIbKHM IMEHAMHU KaHOHAHI30BaHUX CBSTHUX.



CraioTh po3mnoBCIOKeHUMH 010:iiHI iMena: John, Peter, James; Michael, Simon,
Luke — nns ximomuukis; Mary, Catherine, Margaret, Ann(e) — m1s giByar.

3a cepellHbOBIYYS B JIOKYMEHTAaxX 3alUCyBalld 1M'sl, OTpPUMAaHE MpU XPEIICHHI,
YUCJICHHI TPI3BUCHhKA, MOIJIO OyTH JeKiabKa mpi3zpuil. [Ipi3Buine, ske mepexoauTh
Biz OaThKa, cTae odimiitaum Tineku B 1730 p.

Ax Mu 6aunMo, iM’s1 Hece B co01 MepioJl, KOJU OTPUMAJIO PO3MOBCIOIKEHICTD,
TOOTO MU MOXKEMO PO3MOJLIUTH 3a MepiojilaMu iX MOsBU. IMEeHa TaKOX MOXYTh OyTH
MOAIJIEHI Ha 4YOJIOBIYlI Ta >KIHOYI, Ta iX HOCIIB MOXKHA BIOJHECTH O IIE€BHOI
HalloHanbHOCTI: Muxaiino, I pueopiii, Muxona — ykpainceki, /Jowcon, bpaiian, Kpee —
MIPEICTAaBHUKNA aHTJIOMOBHOI KyJIbTypH. IMEHa BKa3yrOTh Ha MOBHY IPHUHAJICKHICTD,
HE Ha HaI[lOHAJIbHY.

Ha BingMiHy BIJ YKpaiHCBKOi CHUCTEMH BUKOPUCTAaHHS BJIACHUX IMEH, 1€
MPOXOJUTh YITKE PO3MOAIICHHS Ha OQilliifHe Ta 3MEHIIeHe, B aHTIMChKIA MOBI
3MEHIIICH] JIEPUBATUBH MOCTYMOBO CTalTh odimiiaumu imenamu (Dick Cheiney, Bill
Clinton). 1o Toro », BOHHM BHKOPHUCTOBYIOTHCS Pa30M 3 CYNPOBIIHHMHU CIIOBaMHU
BBiwmBocTi honourable (manoBuwmii), reverend (mpeBencOuuii), Mr (maH),
Hanpukian, Dr. Billy. € imeHa, siki cCHMBOJII3YIOTh MPUHANICKHICTD 0 MEBHOT MOBHOT
KyJIbTYpH, HANPUKIAL, TPEJICTaBHUK Oyab-iKOi aHTJIOMOBHOI Kpaimm — John,
ipnangens — Patric, Paddy, Pat, Mickey. OGcar indopmaiiii, ska 3HAXOAUTHCSA B
IMEHax, JUIsl MPEJCTaBHUKA TI€l YK I1HIIOT KYJbTYpPH CHPUHUMAETHCA OUIbII MOBHOIO
MIpOTO, HIK JIJISl IPEJICTaBHUKA Oy 1b-KO1 1HIIIOT KyJIbTYPH.

BiacHi aHTpONOHIMHM acOIIIOIOTBCA TaKOXK 3 BIIOMUMH JISPKABHHMH,
NOJIITHYHUMHM JisT9yaMH, yueHuMH, nucbMennukamu: Julius (Caesar), Vincent (Van
Gogh). Konorariss imeni 3B’s3aHa 3 1X HOCIIMH, SKI CTald BHIATHUMU
ocobuctoctsimu. B Anrmi micns npuxony Kpomsens B 1653 poui iM’st Oxnisep
MPOTATOM CTa POKIB HE OyJIO MOMYJSIPHUM. Y TMEpENiKy aHTJIAChKUX IMeH € 010iiHe
ims Abel, arre Hemae imeni Cain, 10 TOro *, OCTaHHE BUKOPUCTOBYETHCS B 3HAYCHHI

“OpatoBOUBLIS .



ITicist mpyroi cBITOBOi BifHM 3 OHOMACTUKOHA 3HUKIIO IM'st Adoab(d. B neskux
KpaiHax, Hanpukia, y Opadilii, 10ci Ji€ 3aK0H, SIKUH 3a00pOHS€E AaBaTH iMEHa, sIKi
aCOITIIOIOTHCS 3 BIJOMHUMH JIFOABMHU, a00 JiTepaTypHUMHU reposiMu. BenukoOpuTaHis
ta CIIA € omHuMu 3 He 0aratbox KpaiH, Jie 30eperjioch MOJOKEHHS PUMCHKOTO
mpaBa mpo adCOIOTHY CBOOO Iy BHOOpPY Ta 3MiHH IMEHI, SKIIO 1€ HE BiJOYBAa€ThCS B
31 3JIOYUHHUMU IIISIMU.

BinomicTh Ta moOmynsipHICTH IMEHI HEPIAKO MPHU3BOAUTH JO TOTO, IO BOHO
CIPUIMAETHCS K CLIbChKE. B aHrmiiichkiii MoBI Takumu iMeHamu €: Jack, Joe, Dick,
Johnny, Jane, Joan. Icuye BucimiB Tom, Dick and Harry —“Oynab-skuit”, “KoKHUI”,
“nepmmit minmui”. JIo Takux IMEH 4acTo JOAAr0ThCs MpPI3BUIIA-TIPI3BUCHKA: 10M

Long — noBinsHa aroanHa, Jack Sprat — majieceHbKa JIFOIMHA.

1.2 AuTpononivmu, ix pyHkuii Ta BUAU

OnomacTuka — 11€ po3ALT JIHTBICTUKH, KUl BUBYAE BJIACHI HA3BH, 1CTOPIIO iX
BUHUKHEHHS Ta TICPETBOPEHHS y PE3yibTaTi IX JOBrOCTPOKOBOTO BXXKMBAHHS y MOBI-
JoKepeni abo y 3B’A3Ky 13 3al03WYeHHSM 3 1HIIMX MOB CHUIKYBaHHS. Y OUIBII
BY3bKOMY 3HA4Y€HHI OHOMAacCTHMKa — BJIACHI Ha3BU PI3HUX TUIIB (OHOMAacCTHYHA
aekcuka) [35].

dopmyBaHHS OHOMACTHKH SK CaMOCTIMHOI HAyKOBOI JUCIUIUIIHU MPO BJIACHI
IMEHA aKTUBI3YBAJIOCA y ApyTid mosoBUHI XX CTONITTA. Bynu BCcTaHOBJIEH!I OCHOBHI
3aKOHOMIPHOCTI 1CTOPii PO3BUTKY 1 (PYHKIIOHYBaHHS BJIACHUX IMEH, OOrpyHTOBaHI
MPUHIINAIHM 1X Ki1acupikaliii.

Kouepran M.II. 3a3Hayae, 1m0 BJIacHI Ha3BW CIYXKaTh JJIsI BUAUICHHS
HA3BaHOTO HHUMH O00’€KTa 3 HU3KM MOMIOHUX Il MOro I1HAWMBIAyamizamii Ta
1AeHTH(IKAIIll; 1 IPOMOHYE TaKy Kiacu(diKalliio BIACHUX Ha3B:

— aHTPOITOHIMH — IMCHA JTFOJIEH;

— TOTIOHIMH — TeorpadiyHi Ha3BH,

— T€OHIMHU — Ha3BU O0XKECTB; -



— 300HIMHU — KJIMYKU TBAPUH;

— aCTPOHIMU — Ha3BH HEOECHUX TiJI;

— KOCMOHIMH — Ha3BH 30H KOCMIYHOTO IMPOCTOPY 1 cy3ip’iB Tomo [19].

Koxna BmacHa HasBa (owiv) MICTHTHh 1H(pOpPMAIIO TMPO OCOOIMBOCTI
IMEHOBAHOTO 00’€KTy, ICTOPUYHY €IOXY, B SIKIi BHUHHKJIA Ha3Ba, €THOC, KOTPUH
CTBOPUB Ha3BY, MOBY, Ha SKiii cTBOpeHa Ha3Ba 1 Oarato iHmIoro. BmacHi imMeHa
BUHUKJIH JTy’K€ TaBHO B MPOIIECI PO3BUTKY MOBH. BOHM BiAPI3HAIOTHCS BiJ] 3arajibHUX
Ha3B, OCKUIbKU HAJIEKAaTh KOHKPETHOMY 00’ €KTY.

O.B. Cynepanceka BHIUILE TPU OCHOBHI O3HAKW, SKI JO3BOJSIOTH
PO3MEXKYyBaTH BJACHY Ha3By BiJ 3arajbHOi. BigMIHHI O3HaKu BJIACHOI Ha3BW, Ha il
JYMKY, TOJISITAI0Th Y TOMY, I10:

1) iM’ naeThes 1HAMBIAYATILHOMY 00’€KTOBI, @ HE KJIacy 00 €KTIB, K MalOTh
MEXY, XapaKTepHY UIsl BCIX 1HAMBIAIB, 1 BXOJATH y LIEH KIiac;

2) 3a JONOMOTOI0 BJACHOI Ha3BU OO0’€KT 3aBXKAM YITKO BU3HAYCHUH,
0OMeXeHUM,0KpECIICHUIT;

3) BnacHa Ha3Ba HEMOB’s3aHAa 3 MOHATTSAM 1 HE Ma€ Ha PIBHI MOBHU YITKOI M
OJIHO3HAYHOT KOHOTAIli1 [36, 324].

O.B. CynepaHcbka TakoK 3a3Hayae, 110 OCHOBHOIO BJIACTUBICTIO BJIACHUX IMEH
€ “BIJICYTHICTh 3B’SI3Ky 3 IIOHATTSM, TICHMM 3B’S30K 3 OJMHUYHUM, KOHKPETHUM
00’extom” [36, 163].

Ak 3ayBaxye B.I. CynpyH, “6racui imena 6 nekcuuniu cucmemi cy4acHoi Mogu
YMBOPIOIOMb  VHIKAIbHY — niOocucmemy 3 OCOOIUBUMU  CUCMEMOYMEOPIOIOYUMU
MEXAHIZMAMU, @ MAKOIC 3AKOHOMIPHOCIAMU po36umKy i hynxyionyeanus” [37].

Crning 3a3HAYUTH, 1O TEPMIH ‘@HMPONOHIM’ TICHO TIOB’SI3aHUN 13 TEPMIHOM
‘anmponoHimika’. AHmpononimika — rajay3b OHOMACTHUKH, 110 BUBYAE BJIACHI Ha3BU
JIOJIEH Ta iX OKpeMi CKJIaJO0Bi, a TAKOX MOXOKEHHS, €BOJIOIII0 Ta 3aKOHOMIPHOCTI
iX (yHKIIIOHYBaHHSI.

Anmpononim — 11€ BJIACHI IMEHa JII0/IeH, OKPEMO PUCBOEHE KOXKHIHM JIFOJIMHI SIK

il po3mi3HaBaJIbHUM 3HAK.
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B anrmiiicekiit MOBI ICHYIOTh TaKl 610U AHMPONOHIMIS.

1. Oco6oBi imMena: John, Peter.

2. Ilarponimm (iMeHa 1o OarbkoBi). B aHImIHCHKIM MOB1 TpaguIliio
BUKOPUCTaHHS MAaTPOHIMIB BTpaueHo, 3 XVII cTONITTS maTpoHIMHU CTaJld YaCTUHOIO
0C000BOTO 1IMEHI.

3. IlpizBuma: Brown, Gregor.

4. PomoBi iMeHa (BBaKAIOTHCS OLIBIN BAXJIMBUMH, HDK TMPI3HINA, KOJU KIHKA
BUXOJIUTh 3aMDK, TO BOHA 3MIHIOE CBO€ IMpPI3BUIIE, a POJOBE IM’Sl 3aIMUIIAETHCS
He3MiHHUM.): Mc, O

5. Ilpi3Buchbka, mceBaoHiMHU, iMeHa TBapuH: Fiery Face (Ixetimc II, maB
poauMy IUIAMY Ha miB o0nuyus), Redhead — mroauHa 3 pyiuM BoJIoCCsM.

6. Kpunronimu (mpuxoByBaHi iMEHa), aHTPONOHIMH JITEPaTYypPHHX TBOPIB,
repoiB (osbkiopy, midis: Titania, Nemesis.

7. ETHoHiMHU (Ha3BH HaIlili, HapoiB, HapoaHoctel ): Englishman, Londoner.

8. Texnonimu (crarycHi imeHa): Ms, Mrs, Mr.

B HaBenmeniil kimacudikaimii Hac IMIKaBIATh MPI3BHINA, SKI BIAHOCITHCS 10
antporioHimiB. H.B. Tlomonbchka B CIOBHHMKY BJIAaCHUX Ha3B BHU3HAYa€ TEPMIH
“npizeuwe” K “6ud aHmponoHima, oghiyiline HAUMEHYB8AHHS, Ke YHACNIOYEMbCI i
6KA3YE HA NPUHANENCHICMb M00uHU 00 nesnoi cim’i. Ilpizsuwe oodaemvcs 00
61ACHO20 IMEHI O]l YMOUYHEeHHs 0CO0U, KA HA3UBAEMbCA, ICIMOPUYHO BIACHEe M 4
nepeuHHe, a nNpizeuuje 6MOPUHHE, DIZHUYSL MIJHC GIACHUM IMEHeM ma npizeuuem
@yukyionanvHa, coyiarvha ma yacmkoso cmpykmypna’ [34, 57].

OcHoeHa yHKYI aHMPONOHIMIE TIOJIATAE B TOMY, 1110 1M s, TIPI3BUIIE Ta 1M s
1o 6aThKOBI 1 PAKTUYHO, 1 FOPUAMYHO BUCTYMHAIOTH K 3aci0 1IeHTH(IKAIIT JTIOAUHHT Yy
CycnuibcTBl. BOHM O3HA4arOTh €IMHUIA y CBOEMY pOAl MpeaMeT, TOOTO BOHH MAarOTh
€IMHE 3HAUYCHHS, SIKE€ Y TPOMAJICbKIM IPAKTHUILl HA0YBa€ OLIHIOBAIBHOI PYHKIIII.

AHTpOMOHIMIKA TaKOXX BHBYA€ Taki (DYHKIIT aHTPOMOHIMIB y MOBJEHHI, SK

HOMIHayito, ougepenyiayiro, 3MiHy imeHi, TIOB’sI3aHY 3 BIKOM, CIMEHHHMM CTaHOM,
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KUTTSIM CepeJl JIIoJel 1HIO1 HAIllOHAIBHOCTI, MEPEX0J0M B 1HIINY BIPY, BCTYIIOM B
Ta€EMHI TOBapHUCTBa Ta iH.

AHTpONOHIM Ha3MBae, ajie HE NPUIKCYE HIAKUX sKocTe. BoHM MaroTh
MOHATTEBE 3HAYEHHS, JJI IKOTO XapaKTepHI HACTYIHI O3HAKU:

a) CBITYCHHS TOTO, 110 HOCii aHTponoHiMa — JmoauHa: Peter, Lewis Ha BiaMiHy
Bix London, Thames;

0) BKa3iBKa Ha NPHUHAJICKHICTH JO HAI[lOHAJIHLHO-MOBHOI criapHOTH: Robin,
Henry, William na siominy 6io René, Henri, Wilhelm;

B) BKa3iBKa Ha cTaTh Jroauuu: John, Henry na Bimminy Big Mary, Elizabeth.
IcHYIOTh aHTPONMOHIMH OJMHWYHI Ta OaraTo3HayHi. Jl0 mepmmx BIJHOCSTHCS 1IMEHA,
AK1 HaJIe)KaTh O0aratboM JIIOJSM, ajie TMepil 3a BCe MOB’si3aHi 3 KUMoch oaHuM. Lle
iMeHa mrojei, ski cranmu BugaTHumu: Plato, Shakespeare, Darwin, Einstein. o
0araTo3HayHUX HAJIEKaTh IMEHA Ta MPI3BUIIA JIIOAEH, SIKI HE BUKOPUCTOBYIOTHCA 3a
NICBHUX OOCTABHH Ta HE BKa3yIOTh Ha KOHKpeTHY ytoauny: John, Elizabeth, Thomas.

BuHUKHEHHS Ta PO3BUTOK NPI3BHILA SK CYCHUIBHO-ICTOPUYHOI Ta MOBHOI
KaTeropii TICHO TOB’s3aHl 3 €TalaMH COIlaJbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY JIIOJICTBA.
Jlo meBHOro eramy pO3BUTKY JIIOJCTBO HE Mayo Mpi3BHIN. K pe3ynbTaTr Mmepuioro
nepenucy B AHIJIi, 0araTo Npi3BUCHK OTPUMAIM JOKYMEHTAIbHE 3aKpIIJICHHS
(peectpariiro). 3akpilICHHS K CHAIKOBUX TIPI3BHUIN CTajd0 HEOOXITHUM IS
oinbiocti moaeit B Auraii B XVII cTomiTTi.

Cemanmuunuil ananiz CydaCHUX aHTMCHKUX MPI3BUII, KU OyB TIPOBEICHUIN
O.A. JleonoBuuewm [23, 54], 3p0OMB MOXJIMBUM PO3MOIUTATH iX 33 2pynamu 3 mouxu
30py iX emumonozii.

1. 3a im’sim Oartbka. Taki Tpi3BHINA TOXOATH BiJl BJIACHUX IMEH, B TOMY YHUCII
o3HauvaroTh “umii-ro cuu” (Anthony, Walter; Jackson, Thompson, MacGregor,
O ’Hara).

2. 3a micuem npoxuBaHHA. [le HalOlabpIIa Tpyna aHTTINCHKUX MPI3BUII, SKa
oxorutoe mpudnu3Ho 50% Bcix aHrIidCchbKUX npi3Buil. CrOau BXOAATH MPI3BUIIIA, SKI

MOXOJIATh BiJ MPI3BUCHK, 5IK1, B CBOIO YEPry, BKa3ylOTh HA MOXOKEHHS iX BIACHHUKIB
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3 MMeBHOI MicuuHHu, MicTta, abo kpainu (England, Welsh, Cornwall, Surrey, Brook,
Shrub).

3. 3a posioM 3aHATh. Jlyke MHUPOKO B aHTIIHCHKHUX MPI3BUIIAX MPEACTABICHE
JIEKCUYHE ToJIe Ha3B pi3HUX mpodeciii Ta mocaa. BoHu BXoASTh 10 CKIAdy
npubm3Ho 20% Beix npizsud (Barber, Kitchener, Shepherd, Potter).

4. 3a ONMCOBMMHU XapaKTEPUCTHUKaMU. bBUIbIIICTh MPI3BUIL JaHOI TPYyNH
MOXOJIUTH BiJ] MPI3BUCHK, SIK1 XapaKTepU3yBaJIH CBOiX HOCIIB 3a HAWOIbIII TOMITHUMU
¢biznuanMH, ¢izioNoriYHMMHU Ta JyXOBHUMH skocTsmu (Bigg, Strong, High, Younger,
Cudlip, Cameron).

[lix yac po3riiAy CEMaHTUYHOI OpraHi3aiii aHTPOIOHIMIB 1 MOX1THUX MH HE
MOXKEMO OOIMTH TakKe TOHATTI SIK  OOuHUYHICMmb, SKE€ €  YaCTUHOIO
€KCTPATIHIBICTUYHOIO aCMEKTY 3HAYEHHS aHTPOIOHIMA 1 (hOPMYEThCA 3a OOCTAaBUHU
ICHyBaHHs 00’ €KTY, HOCISI JAaHOTO IMEHI.

HeoOXigHO po3ainsaTd OmuHUYHICTH 1) abcomommuy ta 2) eionochy. Tak,
aHTporoHiM Bush — mpi3Buie by po3moBcropkyeThest Ha BCiX wieHiB c¢iM’1 byris,
SAKUX Ayke 0arato B AMEpHIll, He Ma€ KOPCTKOI MPHUB’SI3KU 0 OJIHIET 0COOMCTOCTI,
XapaKTEPU3Y€EThCS TITLKU MOTCHIIITHOI MOMJIIUBICTIO OYTH 1M’ IM OIUHUYHUM. TaKy
OJIMHUYHICTh MU HAa3WBAEMO BIJHOCHOIO 1 BOHA € XapaKTEpHOK Il OUIBIIOCTI
aHTPOIIOHIMIB.

HasaBHiCTh  CJHOBHMKOBOI  AeQiHILII  aHTPONOHIMA,  EHIMKJIONEINYHOI
inpopmartii (Bush — By, 43-ii ta 44-ii npesunent CUIA, unen cim’i Bymis, cun 41-
ro npe3unenta CIIA), xapakTepu3yeTbesi aOCOTIOTHOI OAMHUYHICTIO, POOUTH 1M 5
€IMHUM Y CBOEMY POJI1, BUJILISIE OCOOUCTICTD 3 PSIAY 1HIIUX.

[cHYIOTh aHTPOMOHIMHU TUIBKU 3 abconomuor oounHuuHicmio. Jlo Hux
HalyacTille HaJleXaTh BUTalaH] IMEHa: IMEHa JITepaTypHUX MEePCOHaXIB a00 Mi(diuH1
imena: Othello, Prometheus.

Sx Oyno 3a3HayeHO BWIE, OUIBIIICT, BJIACHUX IMEH Ta MPI3BHUIIL
XapaKTEPU3YIOThCA BIJIHOCHOIO OJUHUYHICTIO. AJle B MEBHIA CUTyallli HaOyBalOTh

a0COTIOTHY OJTUHUYHICTb.
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TakuM YHWHOM, PO3TJIAHYBIIM CIHenu(iKy aHTPOINOHIMA, MOXXHa 3pPOOUTH
HACTYITHI BUCHOBKHU: Y KOXHIH IIUBLTI30BaHii KpaiHi Ta i1 MOB1 € 0coOIMBa KaTeropis
OJIMHUITH — BJIACHI1 HA3BH, SKI HA3UBAIOTh JIFOJEH — aHTPOMOHIMHU. AHTPOIOHIMIKA €
BIIOOp@KEHHSAM PO3BUTKY KYJBTYPHO-ICTOPUYHOT'O JKUTTS ICHYIOUOTO HApoay 1 €
HEBUUYEPITHUM JKEPEJIOM PO3BUTKY HOMIHATHUBHHX 3aC00iB MOBH. TakuM YHHOM,

aHTPOHOHiMI/I Ta iX ACPHUBATH € BAXKIINBOIO YaCTHHOIO MOBHO1 KapTHHU CBiTy.

1.3 ETumoJioriuni Ta ceMaHTH4HI 000/ 1MBOCTI (PyHKIIOHYBAHHS

AHIJIICHKUX NMPI3BUI

[IpoTsiroMm oOCTaHHIX pOKIB AOCHIHKEHHS OCOOIMBOCTEM (DYHKIIOHYBaHHS
BJIACHOI'O IMEHI Ha0yBa€ MOCWJIEHO] yBaru. BUBUEHHs BIaCHUX IMEH, [TOUYMHAIOUU 3
YaciB aHTUYHOCTI /10 ChOTOJEHHS, OMUHSETHCA B PYyCIl CY4aCHUX JIHIBICTUYHUX
HaANPSMKIB, SIKI JOCIIIKYIOTh MOBY SIK “N3epKajio” HalllOHAJIbHOI KyJbTypu. Mojayc
(GyYHKIIIOHYBAaHHS BJIACHMX IMEH, TOJIOBHMM YHWHOM, AaHTPOIMOHIMIB, IIOJSTAE B
1AeHThdIKalii 00°€KTIB OHOMACTHMYHOIO KOHTIHYyyMa VYHIKQJBHOTO JUJISi KOXHOI
JIOJUHUA Y CYKYITHOCTI 1XHIX TEPIENTUBHUX, KOTHITUBHUX Ta adeKTUBHUX
XapakTepUCTUK, PEJIEBAHTHUX [JIs 1HAUBIAyalbHOro pedepenta. [li  imena
KBaJTi(DIKYIOThCS K 1HIAMBITyalibHI iMeHa — ieHThdikaropu [33, 161].

[Ipouiec  dopmyBaHHS  aHTIIIMCHKUAX  TPI3BUIN  3yMOBJICHHM  0araroro
nepeicTopieto, 1mo chopmyBaiacs Ha OCHOBI 3alI03UYEHb 13 PI3HOMAHITHUX HapO/IiB
(KeTbTChKUX, TEPMaHCHKUX IUIEMEH aHIJIIB, CakciB, (pu3iB, IOTIB, CKAaHJIMHABIB,
dbpaHko-HOpMaHiB) 1 hopmye (OH aHTITIMCHKUX MPI3BHUIIL, 110 YTBOPUINUCH Y MPOIEC]
CTaHOBJICHHSI aHTJIIICHKOI MOBU. TOMy KOKHE MpPI3BUIIE — 1€ ICTOPisE MOBU HAapoOLy,
IO TOLIMPIOE HAIle YSBJIEHHS MPO OCOOIUBOCTI €BOMIONIT Ta (YHKIIOHYBaHHS
OHOMACTHUKOHY Hapoay AHIII.

Cucrema CydyacHHUX aHTJIIMCHKUX TPI3BHUIN CKJIaganacs MPOTIroM OaraThox
CTOJITh Ta CBOIM KOpPIHHSM csfra€ y jaajleke MuHyjge. BoHa TicHO moB‘sizaHa 3

ICTOpI€0 KpaiHU, HAPOy Ta 3 ICTOPIEI0 aHTIINCHKOI MOBH. SAK BiOMO, OLIBIIICTH
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AQHTIMCHKUX TMPI3BUIL YTBOPWIMCH BiJl BIACHUX IMEH UM MPI3BUCHK Jrojiei. Tomy,
OJHIEI0 3 HAWCKIAAHIMUX TMpoOJeM Yy MAOCHIKEHHI AaHIMTHCHKUX TNPI3BUIL €
BCTAHOBJICHHS JJOCTOBIPHOT emuMo.102ii TOTO Y 1HIIOTO MPI3BUIIIA.

SAx mnpaBusio, ogHE W TE camMe MPI3BHUINE MOIVIO BHHUKHYTH BHACIIIOK
pI3HOMaHITHHX MPOILECIB, 13 30BCiM pi3HUX pkepen. Hanpuknan, mpizeumie Legg /
Legge mae BIAMOBIIHUM MEPENIK MOKIMBUX JHKEPEN HOTO MOXOKEHHS:

— 3a MICIIEM MMPOKMBAHHS Horo Hocis: at a leg or neck of land;

— BiJI JaBHBOCKAHIMHABCHKOTO iMeHi Legg (ckopoueno Bix Legard);

— Bij 3actapinoi ¢popmu ciosa Leigh / Ley;

— BiJ mpi3BUCHKa npyakoi moauau (1o show a leg);

— Big mpodecii TOPriBig MaHYOXaMU Ta OUIM3HOIO (TpaaulliiHO sIK 3aci0
pEeKJIaMU Ha BUBICKax 300pa)kyBayacs HOra);

— B1Jl BUBICKH 1a0a — MMBHOI, SIKWH Y4acTO B1JIBIyBaJIu TOPTiBIII.

3a emumonociunumy O3HAKaMU OUIBIIICTh AHMTIMCHKUX MPI3BUIL MOXE OyTH
KJ1acugiKoBaHa 3a YOTUPMA TUITAMU TIPI3BUILL, 1110 TOXOIHIIN:

— BiJ Ha3BH MicIIs, 3BiaKu moanHa pogoM: Norman, Moor, Hall, Chester; — Bix
Ha3Bu aisibHOCTI moaunan: Taylor, Clark, Smith, Turner, Cooper;

— BiJ Ha3BH AisutbHOCTI mrogunu: Taylor, Clark, Smith, Turner, Cooper;

— B PpI3HOMAHITHUX TPI3BUCHK, M0 BUPaXarTh (I3UYHI, MOpaIbHI
XapaKTepUCTHKH Jitojei: Long, Little, Moody, Fox, Brown, Rich;

— BiJ BUSIBJICHHS POJMHHUX 3B’s13KiB, BimHocuH: Johnson, Robertson, Watkins .

3a cemanmuuHumMu O3HAKAMHM Cy4YaCHI aHTIINCHKI TPI3BUINA, BUXOIIYH 3
€TUMOJIOT1i, MOKHA PO3IMOIJIUTH 32 TAKUMH TPyIIaMHU:

1) BiATOMOHIMHI;

2) BITaHTPOTIOHIMHI;

3) ommcosi [2, 10].

1) Biomonownimui npizéuwa yTBOPEHI BiJ aHTIIHACHKUX, (PaHIy3bKHUX
TOMOHIMIB: Ha3B TpadcTB, MICT, JEpPEBEHb, 3€JEHUX Yrifb, MOJIEH Ta IHIIUX

MikpoTonoHimiB [1, 134].
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BigTomoHiMH1 TIpi3BHUIIA OXOIUIIOIOTH MPUOIN3HO 32% BCiX BJIACHHUX MPI3BHUIIL
1 IOIUISIFOTHCS HA TaKi MIATPYMH MPI3BUILL;:

a) — Ti, MO TOXOJATHb BIJ MPi36UCLK, SKi, Y CBOI 4Yepry, BKa3zyBajlu Ha
MOXOJPKEHHsI iXHIX BJIACHUKIB 13 BIAMOBIIHOI Micyegocmi, micma 9 Kpainu. Takumu
e npizeuma England, English, sxi mornanami 3minwm Ha Ingle, Ingleman, Irish,
Wales, Welsh, Welshman, Wallace;

— Ti, IO YTBOPWIHCH BiJl Ha3é ma kpain 3axionoi €eponu: Germain, France,
Spain;

— Ti, 110 TIOXOAWIH Bix naze epagceme: Shetland (“hilt land”), Yorkshire (‘place
of Eburos’);

b) — npi3Buma, IO MOXOMATH BIJ MPI36UCHK, Y SKUX 3HAWILIA CBOE
BiZJoOpaxkeHHs TomorpadivHO TPUMITHI TMYHKTH TeBHOiI MmicueBocti: Brook, Hill,
Cliff, Dale, Fell, Moore, Fields, Grover, Forest. JlromquHa, sika Memkaza y
oe3nocepeHid  OJM3BKOCTI BIiJ] TEBHOTO MPUMITHOTO OO‘€KTa  CLIHCHKOTO
nanamadTy, oTpuMyBasia oAiOHI npi3Buckka (at the ley abo lee > Attelea > Attlee;
Brock (maBHBOAHTIIHICEKE DrOC — CTPYMOK; TOM, XTO JKHUBE KOJIO CTPYyMY).

[TommpenuM € BXKUBaHHS MPI3BUII, KI:

— Bi1oOpaxaroTh 0cOOIUBOCTI pocaunnozo ceimy. Aspen, Beech, Birch, Holly,
Shrub, Willows, Yew, Yewdale, Shaw, Ryecroft, Meadowcroft, Bancroft, Rowan;

— MOXOMATH Bifl Ha3e pivok: Tees, Cherwell, Teems, Calder, Becker;

— BXKMBAIOTHCS HA MO3HAYEHHS MPEAMETIB 1 SABUIIL, OB I3aHUX i3 QiAIbHICMIO
moounu:. Green (Bix village green — ‘cinbenka syka’), Ford, Bridgman;

— MOXOJATh BiJl NPI36UCLK MeWKaHyié Micma W MaroTh y CBOIM OCHOBI Ha3BU
NPUMITHUX TIYHKTIB MicTa — ByJIUIb, MaiinaHiB: Gateman, Street, Townsend [6, 15].

2) Bioammponouimui npizeéuwa — YTBOPEHI BiJ BJIaCHUX IMEH Ta IXHIX
JIEpUBATIB, & TAKOX BIiJl CIIOJYYEHb BJACHUX IMEH Ta iXHIX JIEPUBATIB 13 TE€PMIHAMHU
CHOPIAHEHOCTI: CUH, J0YKa, OpaT, cecTpa, OHyK Ta iHmI. Y aokymeHTtax XI-XIV
CTOJIITh MOPSAJ 13 JAaBHbOAHIVIIMCHKAM TEPMIHOM CHOpIOIHEHOCTI sSunu >

CepeIHbOAHTIIINCEKUM ~ SONe  —  cuH  3ycTpivaerbes — jaruHcebke  filius,
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naBubodpaniysske (le) fiz, fitz — cun. Hanpuknax: Rauf le fuiz William (1299),
Henry Fitz William (1300), Arnald Williamssone (1360) > William, FitzWilliam,
Williamson.

Binb1IicTe BIZAHTPOMOHIMHUX TPI3BUII MOXOAATh BiJl 1HAWBIIYaIbHOTO 1MEHI
Oarbka. Hammpukoan, im‘s Richard Ta #oro BapianTH:

— Richard(s), Richardson;

— Deeks, Dix(on), Dickson, Dickens, Dickenson, Dickins, Dickons;

— Digance, Hick(s), Higg, Higgins, Hitchcock, Dicklin, Diglin, Diggens,
Digginson [2, 165].

Sk mpi3BHILA BKUBAJIUCH 1 BJIACHI IMEHA, SKI HE 3a3HABAJIU >KOAHUX 3MiH:
Anthony, Allen. Barato npi3BHIIl BUHUKIIO 31 CKOPOYCHUX IMEH OATBHKIB!

David — Dawe, Dawson; Bix Anthony — Tonkin, Tonson, Tonnson; Robert —
Robson, Ropes, Dobbs, Dobson, Hobbes, Hobson, Hopps.

C) Ha3BH Ipodeciii Ta mocaj; OXOIUIIOTh 013bK0 16% BCiX HAUMOMIUPEHINUX
npizBuil B Aarmii — Smith “koBanp” (Oubime 200 000 poawH MarOTh 1€ TPi3BUILE).
Etumornoriunmii aHami3 aHrimiichkkux MpogeciiHO-TIOCaT0OBUX TMPI3BUII JO3BOJISIE
BIJITBOPUTH BCIO COIIaJIbHO-€KOHOMIYHY CTPYKTYpPY aHTJIIHCHKOTO CycmiibeTBa XI—
XV cronite. Came B 1ed mepioj ¢opMmyBaigach OCHOBa Cy4acHO1 aHTJIHCHKOT
MPI3BUIIHOT OHOMACTHKH. B OCHOBHOMY, IIl TPi3BHUINA MOXOAMJIM 3 TMPI3BUCHK Ha
MO3HAYCHHS TTocaau, mpodecii, pemecia iXHiX HOCIiB.

TyT MOXHA BUOKPEMUTH PSIIT ni02PYN:

1. Tlpi3Buma, yTBOpeHI BiJ Ha3é nocao. Y 1 Tpyml penpe3eHTOBaHI
Npi3BUINA, AKI TOKIIOTH A0 PI3HUX THUTYJIB, YMHIB Ta TOCal, HOCIi SKUX Y
cepeqHbOBIUHIA AHImi 3aiiManuch Oe3nocepeqHiM O00CIYyroBYyBaHHSAM KOpPOJIS,
YJICHIB KOPOJIBCHKOT POJAMHHU, 1110 BBAXXAJIOCS MPUBLIEEIO, IKOIO OYJI0 HA/ILJICHE JIUIIIE
MIeBHE CEPEeOBUIIE 0C10, SIKI BUCOKO CTOSUIH Y CYCIUIbCTBRI:

Stewart a6o Stuart (“xopomiBcekuii cenemrans”); Wardrop, Barber, Spencer
(“xepiBuuk™); Page (“nomaBaB pymHuKU”); SPOONers.

[pizBumia, 1o BiAOOpakaiu coyianbri XapaKxmepucmuku JH0OUHU:
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Knight, Squire, Gent, Sheriff, Justice, Corner, Judge, Burgess, Bailiff, Mayor,
Cryer, Checker, Trumper, Clark.

Cepen aHrmiiChKUX TPI3BUIL HEMAJIO THX, IO HaJEXaTh 10 IEPKOBHOI
lepapxii:

Palmer, Abbot, Bishop, Canon, Deacon, Dean, Priest, Parson [4, 142].

2. IlpizBumia, moOB‘s3aHl 13 CUIBCHKOTOCIOAAPCHKUMHU TIpodecissMu: — 3
OCHOBOIO Ha MO3HAYEHHS 0027110) 3 MBAPUHAMU

Hurd, Hird, Heard (Bin herd — mactyx, 4epeanuk); Coward (Cowherd);
Swinnart (swine — herd); Hoggart, Porcher;

— Smith (“koBanp”) — ogHe 3 HavmommpeHimmx B Auriii Ta CIIA npi3zsumng —
MEPBUHHO TO3HaYajno ‘“‘Maiictep y MertaneBiil crpasi”. Lle mpi3Buile BXOIUTH 0
CKJIaJy TaKMX CKIIQTHUX MPI3BUIIL, SIK

Brownsmith, Blacksmith, Greensmith, Whitesmith, Redsmith, Goldsmith, mocii
SKWX, BIATIOBITHO, MaJId CIIPaBy 3 MIJIII0, 3aJ1130M, CBUHIIEM, OJIOBOM Ta 30JI0TOM [5,
17];

— Ti, 0 Manu 3aKkiHdeHHs — Wright, BigHOCHMIM n0 mpodeciii romei, sKi
MPAItOBAIIU 3 IEPEBOM:

Cartwright, Wainwright, Boatwright, Wheelwright [8, 11].

3. Ilpi3BuIa, yTBOpEeHi BiJl HA38 PI3HOMAHIMHUX pemecesl, SKAMH 3aiMajIucs
moqu: Archer, Arrowsmith, Browman, Stringer, Fletcher, Plater, Lardener, Beller,
Smoker:

— MpIi3BUIA, M0 BUHHUKIM y 3B‘S3Ky 3 TOSBOIO BUPOOHUIITBA W TOPTiBII
cykaoM: Woolen, Woolley, Packer, Sherman (shear-man), Walker, Fuller, Tucker,
Seamer, Teazle, Comber, Webber, Tailor [7, 282].

3) Onucosi aneniticbki npizéuwa 3a3BUYail TOXOIATh BiJ MPI3BUCHK-CIITETIB,
Kl YTBOPIOIOTHCS BIJI 3arajlbHUX Ha3B, 10 HE BXOASATh JO TOMOHIMHOI YH
aHTPONOHIMHOI JIGKCHKH: Oopoja, Iiam, >XKaWBOPOHOK, JIsATEN, KOBallb, OapoH,
cMminuBui, mukuii Ta inmn. Hanpuknan: Aelfsige mid tham Berde, Alwine bierd >
Beard.
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VY ckiaji mpi3BUII-EMITETIB 3a JICKCHYHUM 3HAYCHHSIM BUX1JIHHX (OPM MOKHA
BUOKPEMHUTH JEKIUIbKA nioepyn npizeuly, a caMe Ha MO3HAYCHHS:

— OloJIOTIYHUX OCOONMMBOCTEH JIIOJMHM 3a 1i HaWOUIbII IPUMITHUMH
¢biznunumy, Gi310J0TMYHUMHA Ta OyXOBHUMH skocTsamu: Henry Bigge (1177) —
Beiukui; Thomas le Brade (1212) — mmpoxwuii; Henry Brag (1260) — xBanibko;
Strong, High, Longman, Elder, Small, Armstrong, Cudlipp (‘3asua ry6a’); — Koi1popy
Bostoccs sroaman: Black, White, Grey (Grizzle, Grissel); White (Hoar, Whiteman,
Blunt); Red (Reid, Reed, Read, Redman);

— MOpalbHUX, pO3yMOBHX 3ai0H0cTel moauuu: Bad, Good, Wise, Gay, Joyce,
Makepeace Friend;

— YMOB XHTTS iXHiX HOciiB: Poore, Rich, Ragman (‘ragged man‘), Masterman;

— CXOXXOCTI Ha3BaHUX (32 CKJAJOM pO3yMy, XapakTepy, MOBEIIHKOI0) 3
TBapMHAMH, TNTaXxamH, pUOAMH, POCIWHAMHA Ta IHIIUMH TPEACTaBHUKAMH
HaBKoJMIIHBOT opw i ¢aynu: Bull, Calf, Poppy, Starling [2, 52].

JlocmmKeHHS €eTUMOJIOTIYHNUX Ta CEMAaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH CTAHOBIICHHS Ta
PO3BUTKY CHUCTEMH aHTJINCHKUX TIPI3BHIN JAa€ HAM MOXJIUBICTh BHOKPEMHUTH
KOHIIETITyaJIbHE TM0JI€, 10 W CKJIaJla€ OCHOBY OHOMACTHMKOHY AaHTJIHWCHKOI MOBH
3arajoM — Iie TIPi3BHIIA, 1110 HAJaBaJIMCs JFOANHI:

— 3a MiCIleM MpOKMBaHHS (3a Ha3BaMU MICT Ta KpaiH, rpadiBCTB, PIYOK,
POCJIHH);

— 3a OCOOJIMBOCTSIMHM COIIAJIbHOI XapaKTEPUCTHKU JIOJUHU — Mpodecii uu
MOCa/iv, YUHIB, TUTYJIIB;

— 3a 0coOMMBOCTIAMM ii (Pi3UYHUX, OI0JIOTIYHHMX, PO3YMOBHUX 3A10HOCTEH Ta
AKOCTEM.

Otxe, cucremMa aHTIIIMCHKUX MPI3BUIL MPOMIIIA JOBTUW 1 TPUBAJIUM MpoIeC
cBoro (OpMyBaHHs Ta CTAaHOBJICHHS, BIJOMBAIOYM XapaKTEpHI EKOHOMIYHI,
COIMaJIbHI, CYCHIbHI, MOpPaJIbHI Ta MCUXOJIOTTYHI YNHHUKH U OCOOJTUBOCTI KUTTS Ta

PO3BUTKY aHTJIIHCHKOIO HAPOY.



19
1.4 Oco01uBOCTI AHTPONOHIMIB B aHTJIicbKill Xyd0:KHil JiTepaTypi

BitacHi Ha3BM B TBOpax XyAO0KHBOI JIITEpATypH YacTO BIIITParOTh crielugpiuyHy
poOJb, JOMOMAraloyd aBTOpPY HaMOUIbII ePEeKTUBHO 300pa)kyBaTh JIHCHICTb.
“lO.M. TunsHOB CcTBepaXkyBaB, — nuuie B.B. Bunorpamo, — mo “B XymoxkHii
JiTepaTypl HeMa€ iMeH, 110 He roBopsATh” [3, 22]. Amke Bmano oOpaHe iM’s CTa€
JOJTATKOBUM 3aCO00M XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXKA, MIJICHIIOE EMOIIHHUN BIUTHB Bij
yChOT'O TBOPY.

TpamuuiiHo mnpu aHami3l BJIACHUX IMEH B XYAOXKHIA JiTepaTypl 1
nepcoHidikamii XyJ0KHbOIO 00pa3y BUKOPUCTOBYBAJIIM TE€PMIHM IM'st ab0O BllacHa
Ha3Ba. CTOCOBHO XYJIOKHIX TEKCTIB BOHU KOHKPETHU3YBAJIMCA: 1M'sS A1HOBOi ocobu,
IM'sL JTITEpaTypHOTO MEepCoHaXka, IM'sl IEpCOHaXka.

3okpema, B.A. HukoHOB 1ae HacTymnHe BU3HA4YeHHs: ~IM'st mepcoHaxa — OJuH
13 3ac001B, 1110 CTBOPIOIOTH XYAO0XKHII 00pa3, BOHO MOXE XapaKTepU3yBaTU COLIATIbHY
IIPUHAJIEKHICTh IEPCOHAXKA, MIEPEIaBaTH HAI[IOHAIIBHUNA 1 MICUEBHI KOJIOPUT, a SIKILO
st BiIOYBA€THCS y MUHYJIOMY, TO BIITBOPIOBATH i1CTOpUYHY TpaBay (abo pyiiHyBaTH
ii, K10 1M'st BUOpaHe Bcynepey mpasii)”. 3BepTae yBary, 1o B JaHOMY BH3HAYCHHI
B OCHOBHOMY MPU3HAETHCS JIMIIE TICHUN 3B'SI30K BJIACHOTO IMEHI XYyJI0’)KHBOTO TBOPY
3 CyCHUIBCTBOM 1 CYCIIJIBHUMU yMOBaMH, ajie HE YTOYHIOETHCS HOro crenudika B
CTPYKTYPi XyA0XKHBOTO TEKCTY SIK camocTiiiHo1 ounwmii [30, 41].

[IpoOnema 3HaueHHsT BIACHUX 1IMEH 1 iX 3B 430K 3 HOCISIMH BUHUKJIA Y BUCHHX
13 maBHIX yaciB. Cepes pi3HUX TyMOK MOKHA BUAUIMTH TPU TOJOBHHUX HAIPSMKH.
Hesaxi mureictu (O. dDynke, K. Bangpiec, E. bpengans, 1O.C. Macnos,
H.JI. ApyTioHOBa) BBa)KatOTh, 0 HA BIJIMIHY BiJ 3arajJbHUX IMEH, 3JIaTHUX HE JIHIIC
Ha3WBaTH MPEIMET, a 1 MaTH ICHOTAaTUBHE 3HAYCHHS, BJIaCHI IMCHAa BUKOHYIOTh
aumie (QYHKIIO pEeNnpe3eHTarlli, OCKIIbKA € BTOPUHHUMH II0 BIJHONIICHHIO IO
3arajJpbHUX 1MeH. [HIma rpyma BYEHHX BBaXKae€, 10 BIACHI IMEHA MAalOTh JIEKCHYHE

3HA4YCHHS, 1 HaBITh € OUIbII 3MICTOBHMMHM, HIX 3araibHi iMeHa (A. Hypen,
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O. €cnepcen). Tperi po3rianaOTh 3HAYEHHS! BJIACHI IMEHA 1 3 TMO3MUILIA MOBH, 1 3
no3uniii MoBieHHs (JI.M. Illerunin, B.A. Hikonos, H.I'. Komzes) [5, 5].

OpaHi€El0O 3 OCHOBHUX TMEPEAYMOB pPEATICTUYHOCTI XYJI0KHHOTO TBOPY €
BI/IMOBIHICTh BUKOPUCTAHUX HOMY BJIACHHUX IMEH 3aKOHOMIPHOCTSIM HAaIllOHAJIBHOI
OHOMAaCTUYHOI CUCTEMU.

Cnix 3a3Ha4UTH, MO Yy OUIBIIOCTI HAPOJIB, IO HACEIsAIOTh €Bpomy U
AMepHKy, 30KkpemMa 1 B aHIUIINIIB ¥ aMEpUKaHIlB, ICTOPUYHO CKJanacs JBOIMEHHA
aHTPOIOHIMHA CcHUCTeMa = 0cO0OBe IM’sl Ta mpi3Bulle. B aHrmiiicekkiii MOBI HeMae
€IMHOTO TepMiHa, IO BiANOBiZAa€ pociiickkoMy TepMiHy “ocoGose im’s”. Momy
pPIBHO3HAYH1 aHTJIINCHKI cloBocmoliydeHHs1 baptismal name, Christian name, first
name, given name 1 personal name. J/Ipa cunonimu forename i prename (iekcuyHa
KaJIbKa < JIaT. Praénomen) MaroTh TaKOX 3HAYCHHS «1M s, 1110 MEePEy€e MPI3BUILIEH.

JloOpe Bigomo, 110 MiJ 9yac BUOOPY iMEHI JJi CBOTO MEPCOHAXa MUChbMEHHUK
3BepTae yBary Ha ioro ¢oHeMHuii 1 MopdeMHUN CKIajd, SKI 3JaTHI Tepenau
JOJIATKOBUI €MOILIITHO-eKCIIPECUBHUIM BIITIHOK. BoJHOYAac aBTOp OpIEHTYETCS Ha
peaNbHUI IMEHHUK, 3arallbHONPUMHATY B KyJbTypil (OpMyIy, 3a JIOMOMOTOIO SIKOi
MO>KHa Tiepenatu iHhopMallito npo HallioHATBHUMN, BIKOBUH, COIlIaJIbHUN CTaH reposl.
Kpim Toro, ckmnaa i moeaHaHHS aHTPOIOHIMIB 3aJIEKUT BiJl COLIAJILHUX TMOTJISIAIB 1
€CTETHUYHOI TO3UIlli aBTOpa XYJA0KHOTO TBOPY, BiJl 3araJIbHOI KyJIbTYPH MHCMEHHHUKA
1 KyJIbTYpH TOTO CEPEOBHINA, B SKOMY KUBYTh TIEPCOHAXKI.

JlocmigHUKM HEOAHOPA30BO 3a3HAuYajd. IO B XYyJ0XKHOMY TBOpPl BCi
aHTPOTIOHIMU, HacaMIepeI, BUKOHYIOTh CTWJIICTUYHY (DYHKIIiF0, TPUITMAIOUH y9acTh
y cTBOpeHH1 oOpasy. [luceMeHHuK oOupae abo CTBOPIOE BJacHI IMEHa 1 MPI3BUCHKA
MIEPCOHAXIB BIJMOBITHO JO0 00pa3HOi CUCTEMHU TBOPY, XYyJI0KHBOTO 33alyMy, CTUIIIO,
xkaHpy. OHIMH MOXYTh MaTH TIOMITHO BHPaXCHE CMHCIOBE HaBaHTaXCHHS,
HE3BUYAMHUI 3BYKOBHI 00pa3. Jleski iMeHa TepoiB XYyJI0XKHIX TBOpIB, 3aBISKH
CBOEMY 3BYYaHHIO, MOKYTh BUKJIMKATH K CUMIIATIIO, TaK 1 TJIy3yBaHHS, HaBIT OTU/LY,

BnacHi iMeHa MOBHHHI OyTH CTHJIICTUYHO MPAaBWJIBHUMM 1 TOYHUMH, BIANOBIAATH
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BChOMY JIyXY, 171e1, IJIAM TBOPY, MaTH XapaKTEPHUI KOJOPHUT, a 1HOJ1 ¥ CrieliaIbHUI
CEHC, 0COOJIMBE 3HAUCHHS, B SIKOMY BUpa)keHa aBTOPCHKA i/esl.

Hacammnepen, BapTo 3ayBakHTH, IO BJIACHI iIMEHA — 1€ 00 €KT OHOMACTHUKH,
JIHTBICTUYHOI Hayku, 1, 3a Bu3HadeHHaM M. brnoxa, me — “cimoBo abo
CJIOBOCITOJIYYCHHS, SIK€ CITY’KUThH JIJIS1 BUIJICHHSI IMEHOBAHOTO 00’ €KTa cepell 1HIINX
00’€eKTIB A1 Horo iHauBiayamizamii ta inaudikarii [5, 105].

BrnacHi iMeHa B XyIOXXHIX TBOpax BUKOHYIOTh HHU3KY (YHKIIH, a came:
11eHTU(IKAIIHY, OMUCOBY Ta MOCUJIAHHS HA KYJIbTYPY, J0 SIKOi HAJIEKUT MEPCOHAK.
VYci BoHM € pisHOBUAaMU iHpopMamiiHol ¢pyHkiil [49, 184]. Im’s BUpi3HSE Tepos 3-
NOMDK 1HIIMX, a JESKI IMEHa XapaKTepu3yloThb repoiB Oe3mocepennbo. IMeHa, sKi
XapakTepu3yroTh repoiB, O. KanamHikoB Ha3MBae XxapakTOHIMAMU YU ‘“‘3HAYyIIUMHU
imeHamu” [46]. OnHiel0 3 O3HAK XapaKTOHIMA € 3arajbHa OCHOBA, IO € YaCTHHOIO
IMEHI Y4 LUIUM 1M’sIM, SIK€ CBO€IO (hOpPMOIO Haraaye ‘“3puuaitHe’” cioBo. SKIio Taka
3arajbHa OCHOBa XapakTepusye (Mojlae O3HAYEHHS) HOCIS 1MEHI, TO BOHAa CTa€
3HAYYIIMM €JIEMEHTOM IMEHi, TOJI HOro MOXHa Ha3BaTH XapaKTOHIMOM a0o
“npomoBuctuM” iM’sim. “TIpomoBucti” iMmeHa (anri. token, speaking, tellingnames
abo charactonyms) — me Bua aHTOHOMA3Ii, 10 JOCUTH MOIIMPEHUN B aHTIIHACHKIN
MOBI 1 TOJIATa€ y BHKOPHUCTAHHI 3arajlbHUX Ha3B y pojil iMeH abo Mpi3BHILL
JiTepaTypHUX MepcoHaxiB [16].

Ak 3a3nauae JI. Illetunin, “oOuparoum 3 apceHanly 3arajlbHOHAPOJHOI MOBHU
IMEHa, Mpi3BUIIA, MPI3BUChKA CBOIX IepOiB, aBTOP HE OOMEXKYETCS TUIBKU HASBHICTIO
BipHOTO 3paska. Koxue mitepaTypHe iM’si OTpUMYyE TIpH ‘“‘HApOJKEHHI® TIEBHE
CTUJIICTUYHE HABAHTAXKEHHS, METa SKOr0 — 3pOOUTH OLIbII BUPA3HOKW (Iryporo
HA3BaHOTO TaKUM iM’siM repost [41].

Knacudikyroun iMeHa JiTepaTypHUX TepoiB 3a iX CTHIIICTUYHOK (DYHKIIIEID Y
TBOPI, JI. IleTuHiH BUALISAE TaKi TPYIU IMEH:

1. HelitpanbHi iMeHa, MPUBIACHEHHS SKUX HaWOIIBIN TUIIOBO MJIsS TOJOBHUX
repoiB aHrmicekoi giteparypu. HailiOinblmn XapakTepHuid TUO — MICLEBI 1MEHa,

yTBOpEHi i3 mpi3BuchK: Forsythe, Domby, Copperfield.
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2. OnucoBi — iMEHa, SIK1 MICTATh MPAMY a00 OMOCEPEAKOBAHY XapaKTEPUCTUKY
ix HociiB: Sir Dedlock, Headstone, Oxhead, Rasehellfrida.

3. [TlapomiitHi 1MeHa, cepel SKUX aBTOpP BHUJIUIAE 1MEHA-CTEPEOTHIIH,
CTHJIICTHUYHA (DYHKIIISA SKUX — BHPAXKCHHS MacoOBOCTI, crepeoTurnHocTi. Y. JlikkeHc
HMIMPOKO BUKOPUCTOBYBaB Taki imeHa (Bleak House): Boodle, Duffy.

4. AcoriaTuBHI IME€Ha, SIKi CBOEIO 30POBOIO Ta 3BYKOBOIO (DOPMOIO BUKIIUKAIOTh
y YMTa4ya acoliaiii, yTOYHIOITh 1 MMOTJIUOIIIOI0Th XapaKTEPUCTHUKY ITepcoHaxiB: Miss
Flite, Murdstone, Mister Toots, Mrs Pipchin.

B emoxy kiacunu3sMy aBTOPM YacTO 3amo3udyBajid ab0 CBOPIOBAIU
JiTepaTypHi iMEHa Ha OCHOBI KJIaCHYHHMX MOB (JaTWHCBHKOi Ta rpenkoi): Clarissa,
Evelina. Knacuuni BiacHi iMeHa 4acTO 3alo3WYyBalid Pa3oM i3 MEPCOHaKaMH 13
IpelbKoi, pUMChKOi Ta 010 iitHoT Midosorii: Adam, Eve, Gabriel, Faun.

Jliis xoMmenii XapakTepHi iMeHa, Moai0Hi sKocTsaM repconaxa: Lord Aimwell —
“moopa meta”’; Lady Touchwood “sx 6u He OyJs10 4oro”.

ABTOpPH CEHTHMEHTAJIBHUX POMAHIB HAJUISIOT CBOIX T€pOIB MEJOAINHUMU,
3By4HHMHU BiacHuMmH iMmeHamu: Pamela, Clarissa, Tristan. Xapaktepu3syroui
CTHMOJIOTIYHI IMEHa Jal0ThCs TUILHU HEraTUBHUM Treposim: Lovelace.

B enoxy pomaHTH3My HasBHI JB1 OpsIMO TPOTHUIICKHI TEHACHIi: B OJHUX
TBOpax MM 3ycTpidaemMo peanbHi imeHa (Robinson Crusoe) iHmii BiIpi3HSIOTHCS
CK30THUYHOIO aHTporoHiMietro (Rowena).

Ha mnepmmii minaH y NUChMEHHHKIB-PEANICTIB BUXOIUTH JOKYMEHTAII3M
BinacHuX iMeH. k. Poy 3a3Havae, mo maiixe BCi iMEHa 1 Mpi3BUIIA mepcoHaxiB Y.
HikkeHnca B3aro 3 sxurrs: Twist (be twisted — Oyru Bukopucranmm), Fagin
(mpi3BuCHKO crnpaBxkHbOro 3mounHipl lkey Solomon, sxuii Oy BigoMuii THM, IO
HaBYaB JIiTeH KUIICHBKOBUM Kpajikkam), Sikes (iM’s cripaBXHBOTO 3JI0YHMHIISL JAMES
Sikes, sxuii maB mpizBuchko “Ilexsno i Jlrote”). Inkomm Y. JlikkeHC KOpUCTYBaBCs
IMEHEM-TTPOTOHIMOM, 3aMiHIOIOYM BCHOTO OJHY JITepy B peanbHoMy iMeHi (Edwin

Drood Bix Edwin Trood, Toots Bix Teets). BinacHe imM’s it 00pa3 31uBanucs B HbOrO B
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oaue 1rise: Sir Morbury Dedlock (rece B co6i HaTsik Ha mort ¢p. — “Cmepts”, bury —
“xoponutn’ Ta dedlock — “rmyxwmit KyT”.

HeneperepiienuM MaiicTpoM iMeH 1 TIpi3BUII 3aiuiaeTbes B. Tekkepei. Y
HBOT'O iCHye Oarato mpukiamiB mpo3opux imen: Charles Honeyman, micionep Silas
Hornblower, abo Takux, mo eTMMoIOTi3yrOThCS 3 KOHCTEKTY: mactop Felix Rabbits
Big sat. felix — “macnuBuit” 1 rabbit — “kponuk™ (y macropa Oyno 14 modok). B
“Spmapky mapuocnaBctBa’ B. Tekkepes xutpomyapa bekki HegapeMHO HOCHUTH
npizBuine Sharp (auri. sharp — “XxuTpuil, CIpUTHUHN, TPOAYBHUIL”).

VY TBOpax BENUKHUX NMUCHMEHHUKIB HEMa€ APiOHMIIL: BCE MPOIYyMaHO, KOXKHE
CIIOBO CTOITh HA CBOEMY MICLl U BHUKOHYe NeBHI (yHKIil. BiacHi imeHa He
CTAaHOBJIATh BUHATKY. IM 4acToO BifIBOMMTHCA POJIb CBOEPIAHHX, Ay’Ke TaKOHIYHHX
XapaKTEPUCTHK. AJPECAHT MiJl Yyac BUOOpPY BJIACHUX IMEH 3BEpTa€ yBary Ha ixXHIO
dbonemiky, MopdemiKy N exkcrnpecuBHUN mnoTeHIlan. IlimOuparoun iMeHa, aBTOp
OpIEHTYETHCS Ha peajbHUN IMEHHUK, 3arallbHONPUUHATY (hopmyiy, 3a JTOMOMOTOI0
K01 MO’KHA niepenaty iHpOopMallito Mpo COLialbHUMI, HAIIOHAIBHHM, BIKOBHI CTaTyC
Ha3BaHOro mnepcoHaka. CeJekilss aHTPONOHIMIB 3aJeXHUTh BiJ COIiadbHOI Ta
€CTETUYHOI TTO3UIIli aBTOPa XYyJI0KHBOTO TEKCTY, HOTO 3araJiIbHOTO PiBHA KYJIbTYpH 1
BiJl CEpeJOBMINA, B SKOMYy >kHMBe mepcoHax [4]. Pomp “npomMoBHCTHX” iMEH Y
XYJIOKHIN JIiTepaTypl COpsiMOBaHAa HAa BHU3HAYCHHS Ta HHA3MBaHHA TEPCOHAXKA,
nepeaavy A0JaTKOBOI 1H(opmallli Npo HbOTO, BUPAXKEHHS MOYYTTIB 1 OCOOMCTOrO
CTaBJICHHs aBTOpa JI0 TaKOro nepcoHaxka. Hampukian, Taki BaacHi iMeHa, sik: Becky
Sharp, mictep Backbite, Mic Careless, nexai Deadline, micrep Murdstone, mo-niepiire
MICTSITh KOPOTKY XapaKTePUCTHUKY, a MO-JIpyTe, BKA3yIOTh Ha MPE3UPIIMBE, HETaTHBHE
CTaBJICHHsI aBTOpa /10 HuX [21].

YTBOPIOIOTBCS “TIPOMOBHCTI” Mpi3BHINA W iMEHAa Ha OCHOBI (Common stem),
sKa € YaCTHHOIO iMeHi abo 1imM iMmeHeM [16]. CTBoproroun ix, aBTOpH 3/1€01TBIIOTO
BUKOPUCTOBYIOTh IMEHHUKH 200 TIPUKMETHUKH, PIAIIEe — M1€CIOBA, BOJHOYAC THKOIH
3auIIalTh rpadiuny Gopmy aepuBara, Hanpukian, micrep Snake [48] moxoauTtsb

Bin iMeHHHMKa Shake (“ramioka, 3Mis”). IHIIUM NPHUKIAIOM MOXE OYTH TpI3BHIIEC
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mictepa Credulous [48], o eTumosoriyHo moB’si3aHe i3 mpkMeTHHKOM “‘credulous” —
“noBipnmuBuii”. Micrep Backbite [48] mnoxomut Bin miecioBa backbite —
“muxocnoBuTH . YTIM MPUCYTHOCTI JIUIIE OJIHIE]T KOMIYHOT OCHOBHU HEIOCTATHBO IS
TOro, 00 Mpi3BHIIE a00 IM’S CTAIO “IPOMOBUCTUM’, AK€ TaKa OCHOBA IMOBUHHA
BUKOHYBATH 1€ M XapaKTepUCTHUHY (PyHKIIiI0. [HaKmIe Kaxyyu, npizBuie abo im’s
MEPETBOPIOETHCS Ha “IPOMOBUCTE” TUIBKM TOJI, KOJHU JIIOJAMHA — HOCIM Takoro
Ipi3BUIIA UM 1M S Ma€ TO3UTUBHI 400 HEraTHBHI PUCH XapaKTepy UM SIKOCTI, sIK1 Take
mpi3BHILE YH iM’s1 B coO1 Hece.

“ITpoMOBHCTI” TIPI3BHINA 32 CBOEID CTPYKTYPOIO MOXYT OyTH MPOCTUMH Ta
ckiaagauMu [21]. {o mpocTMx HaliexkaTh TakKi TPi3BHUINA, 3HAYCHHS SKUX MOXKHA
3pO3YMITH, BOJIOJIIOYM MIHIMQJIBHUM CIIOBHMKOBUM 3amacoM. Y CTBOPCHHI
CKJIAAHUX “OPOMOBHCTHX TPI3BUIL MPOCTEKYETHCA TBOPUMW Miaxia aBropa. g
TOTO, II00 JOCITU NOTPIOHOrO e(eKTy, Pi3HI MMCbMEHHUKH 3MIHIOIOTH (POPMY CJIOBa,
MPUHOCATH IIOCh HOBE, JIOJIAI0UYH €MOIIIHHOTO 3a0apBiieHHs. ToMy JuIe BUAUIUBIIN
KOpPEHEBl OCHOBU ¥ adikCcu, 3 SKUX CKJIAJal0ThCs “TIPOMOBHUCTI” 1IMEHA, MOXHA
MPOCTEKUU X CEMAaHTHUYHY €BOJIIOIIIO 1 MPABUIILHO 3PO3YyMITH HAMIPH aBTOpA.

OTxe, CTBOpPEHHS ‘“TPOMOBHUCTHX’ TPI3BHIN Ta IMEH 3IIHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOT'0I0 KOMOIHYBaHHS TaKMX PI3HOMAaHITHUX METO/IB 1 IPUIOMIB, SIK KOHBEPCIs,
JIepUBaIlisl Ta TOETHAHHS OCHOB. JIIsl aHTINMCHKOI CTHIIICTHYHOI aHTPOIOHIMIT
HeOaliyxe 1 3By4aHHs IMEHI. 3a3HaUY€He XapaKTepHO SIK JJIs TPO3H, TakK 1 IJIs Moe3ii,
1 TpOSABISIETRCA B YWCICHHMX BUIAAKax ajiteparii imeH. Hampukian, B
aHrmicbkoMy auTsadomy doabkiaopi: Simple Simon, Hector Protector rtomro. ¥V
Y. Jlikkenca 3yctpiuaemo imena: Dingley Dell, Boffin’s Bower. C. Jlikok yacto
KOPUCTYBaBCS 3TraJlaHMM TpUHOMOM. AJiTepalliss Hajaae IMEHaM  BEJUKOi
EKCIPECUBHOCTI, POOUTHL iX JIErKo3amam’sITOBYBaHUMH, BHUKJIMKAE HEOOX1IHI
acoryari.

Ha 3akiH4eHHs MiIKpecaIuMo, 0 X04a aHTPOTIOHIMH BITHOCSATH JI0 TaK 3BaHO1

¢dboHOBOi Jekculll, Oyab-sfika iHGoOpMaLisd TPO iX TMOXOMKEHHS Ta EBOJIOIII0
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IPEJICTaBIIsIE BEUYE3HY KYJIBTYPHO-ICTOPHUYHY LIHHICTD ISl pO3YMIiHHS YHIKaTbHUX
0COOJIMBOCTEM Ti€T UM 1HIIOT JTIHTBOKYJIBTYPH.

[TommpeHHIo BIaCHUX IMEH CHpUsIOTh 0arato gaktopiB. OAHUM 13 TOJIOBHUX €
MONYJISIPHICT JIITEPaTypHUX TBOPIB, Y SKUX BUKOPUCTOBYETHCS TE€, YW 1HIIE 1M’S.
SckpaBi JiTepaTypHi MEPCOHAXK1 HE TUIBKH CIOPUSIIN MOMYJIsIpU3allii BIacCHUX 1MEH, a
i momoBHIOBamM iX HOMeHKmatypy. Jleski 3HuMX Oynmd CTBOpeHI came
nucbMeHHUKamMu. Cepen  HHMX ~ MOXKHA  Ha3Batu Taki imena:  Pamela
(BukopucToByeThcst B “Apkanii” ®. Cigni), Stella (“Actpodens i Crena” @.Cinni),
Silvia (“IBa Beponus” VY. Ilekcmipa), Celia (“Sx Bam 1e crnomodaeTbcs”
V. llekcmipa), Julia (“dBa Beponns” VY. Illlekcmipa), Juliet (“Pomeo ta Jxynnera”
VY. Hlexcmipa), Jessica (“Beneniancekuii kynenp” Y.1llekcmipa), Ophelia (“T'amier”
V. lllekcmipa), Viola (“/IBanagusra wviw” VY. lllekcmipa), Claribel (“Koponesa ¢eit”
E. Cnencepa), Venessa (“Kanenyc i Banecca” Jx. Csidra).

bararo mitepaTypHux TBOpIB Jaldu Jpyre >KUTTS 3a0yTtuMm imeHaMm. Tak,
3aI[IKaBJICHICTh TOTUYHUM poMaHoM, mo Mana wmicue y XVII ct., copusiia
BIJIPOPKEHHIO JJaBHbOAHIJIMCHKUX aHTpomoHiMiB, Takux sk Albert, Alfred, Arthur,
Edgar, Emma, Galahad, Lancelot, Matilda, Maud, Rosabel. TIlix BmIHBOM
ictopuyHux pomaniB B. Ckotra, moemu A. TeHnnicona “KopomiBcbKi 1uii”, TBOPIB
C. Konapimxa, k. baiipoHa OTpUMYyIOTH PO3MOBCIOJKEHHS Taki 1MeHa, SIK
Christabel, Manfred, Rowena, Cedric, Quentin, Minna, Guy, Diana, Fenella, Nigel,
Roland, Ralph, Hugh, Walter. 3apnsxu JIptoicy Kepposy ta ¥oro kHu3i “Amica B
KpaiHi nuB” 3a0yTe paHillle >XIHOYE 1M’ CTajl0 OJHUM 13 HAWMOMYJSIPHIIINX Y
BenukoOpuranii.

Bnacui imenal, BuUKOpuCTaHi y JTepaTypHUX TBOpPaX, MAlOTh COIllajIbHE
3abapsiienns. Jlinrgict H.M. IllyToBa gociniauia 10 3aKOHOMIPHICTh Ha MPHUKIaI
tBopuocti JIx. b. Ilpictimi. Hanpukman, im’st Albert, mo 3ycrpidaeTscss B TBOopax
MMCbMEHHHKA 1 HAJIGKUTh MPEJICTABHUKAM HU3bKUX MPOIIAPKIB HaceneHHs, 3 XIX cT.
Oyno monyysipHUM y BenukoOpuTaHii B OCHOBHOMY cepell Jitojel poOodoro Kiacy.

[HOMI comiasbHa TPUHANEKHICT, IMEHI 3aBa)ka€ HWOTO HOCII0, 3HAXOMUTHCS B
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JIMCOHAHC1 3 Horo ocobucTumMu xapaktepuctukamu. Tak, y pomani k. b. [Ipictmi
“Tapui gpy3i” Courtney Brundit (“a powerfully built man, with a broad and
pleasantly stupid face, easiest-tempered man, the good-humored Joe”) nikomu He
HA3MBAETHCS CBOIM CIPABKHIM IMEHEM. Yl Ha3uBaroTh Horo Joe, ockiibku Courtney
— apUCTOKpAaTUYHE IM’sl, K€ HOMY HE JIMYUTh. Y TBOpax IbOTO MUCHMECHHHKA
TUIIOBUMH IMEHaMH CiIyKHHUIL € Alice it Agnes, a im’st Muriel — apuctokpaTruHe.

CorianbHi KOHOTAIlli BIACHUX IMEH MOXHA MPOCTEXUTU Y XYAO0XKHIX TBOpax
BIIPOJIOBXK YCi€T icTopii Jitepatypu. Tak, y 100y KilaccUIIM3My BEJIMYHI Tepoi Malu
noTpedy y BEJIMYHUX BJIACHUX IMEHax, TOMY aBTOPM 4YacTO 3alo3udyBajii abo
CTBOPIOBAJIM IMEHA Ha 0a3l KIIACHYHUX MOB: JIATHHCHKOI Ta rpenpkoi. Och eKiIbKa
npukiaaiB “Benmnunux’’ iMmeH: Amanda, Olivia, Valeria, Julia. Yacto kxinacuuHi iMmeHa
3aM03U4yBaJIUCs Pa3oM 13 IEPCOHAXaMU TPelbKOi, pUMCBKOI Ta 010:11itHOT Mioorii
(manpuxnan, Adam, Eve, Gabriel, Faun, Absalom, Sylvio, mo 3ycTpidaloTbCcsi Ha
cTtopiakax TBopiB E. Mapsemna, Jx. Minerona ta JIx. [palinena). B omax mobu
KJIACUIIU3MY HEPIJIKO 3YyCTpIYaroThCsl iMeHa OOTiB Ta repoiB (Taki sk Venus, Jove,
Samson). V komenisx aBTOPH BHKOPHUCTOBYIOTH CTHMOJIOTIYHI BJIaCHI iMEHa,
penieBaHTHI iMeHaM mepcoHaxiB (Hampukian, Mistress Flippant — “merxoBakna”,
Lord Aimwell — “mo6pa mera”).

ABTOpPH CEHTUMEHTAJIBHUX POMAaHIB JaBajyd CBOIM Te€pOsIM MEJOJWYHI Ta
3BYYHI iMEHa, 1110 1HO/1 0a3yBaJMCs Ha IPEUBKUX Ta JAaTHHCHKUX elleMeHTax (Iie Taki
imena, sk Pamela, Clarissa, Tristan). ImeHa-xapakTepuCTHKU AaBalnCs 3piaka i
nuie HeratuBHUM Teposm (Lovelace). Y 100y poManTu3my B cdepi BIACHHX IMEH Y
JITEpaTypHUX TBOPAX ICHYBAJIO JBI MPSIMO MPOTUIEXKHI TEHAEHIi. 3 OAHOrO OOKY,
repoi MOTJIM OTpUMYBaTH peanbHi iMeHa (Hampukian, Lemuel Gulliver (JIx. Csidr),
Robinson Crusoe (1. Iedo), a 3 iHIOro — aesiki repoi OTpuMyBall €K30TUYHI IMCHA,
taki sk: Rowena, Guy Mannering (B. Ckorr). I'epoi /. Baiipona yacto Majwm
Himenpki iMeHa: Conrad, Manfred. YV 100y peanismy B chepi BiacHHX iMeH
CIIOCTEPIra€eThCs TOKyMEHTa3M. Tak, Maike Bci BilacHi iMeHa 3 TBopiB Y. JlikkeHca

B3sTi 3 kmrTsa (Twist, Unwin, Bates). ¥ tBopax V. Tekkepes 6arato CUMBOJIIYHUX
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Biaacaux imeHn: Charles Honeyman, macrop Felix Rabbits (felix, y mepexnami 3
JATHHCHKOI MOBH — “IIIACITUBUI ).

[IpoanamnizyBaBiy BUOpaHi IPUKIIAIN, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 BJIACH1
IMEHa BIJITpalOTh BEJIWKE 3HAUYCHHSA y XYyJOXKHIM JiTepaTypi. YacTo CHMBOJIIYHI
BJIACHI iIMEHa XapaKTepHU3yIOTh MEPCOHAXKIB, BKa3yIOTh Ha MicIIe 1 4ac Jii y TBopi abo
CTBOPIOIOTH KOMIUYHUM e(deKT. IHOJ1I MUChMEHHUKH CTBOPIOIOTH HOBI IMEHa, IO,
3aBJISIKM TIOMYJISIPHOCTI iX TBOPIB, MOTIOBHIOIOTh CITUCKU AHTJIIHCHKUX BIIACHUX 1IMEH.
Hepiako BuUKOpHCTaH! MUCbMEHHUKAMU 3a0yTi iIMEHA OTPUMYIOTH JIPyre >KUTTS Ta
HaOyBalOTh IIUPOKOI TOMYJSIPHOCTI cepea  HaceleHHs. Pa3zoMm 13 iMeHamu,
MMMCBMCHHHUKHU CTBOPIOIOTH 1 TEBHI CTEPEOTHUIN TE€POIB, IO MEPEHOCATLCSA B PEabHE
JKUTTS 1 TIEBHOIO MIPOI0 HAKJIAJMAIOThCSA Ha JIFOACH — HOCIIB IMEH THX, YHM IHIIHUX
NiTepaTypHUX repoiB. IX BUOGIp He BHMAJKOBHUIA, a CIIY’KUTh METi OiNbII THOOKOro
PO3KpUTTS TEMU Ta 1JIei TBOPiB. baraTto BiIacHUX 1IMEH B aHIJIHCHKIN JITEpaTypl €
CUMBOJIIYHUMH, TOOTO HAJAIOTh MPOHUKIMBOMY YUTA4yeBl JTOJATKOBY i1H(MOpMAaIliio
npo oco0y mepcoHaxka, Horo mnpodecito, ColiaabHy NpUHAISKHICTh 1 T.J. OTXKe,
CHUMBOJIIYHI BJIaCHI IMEHA € HE TIJIbKH 3aCOO0M CTBOPEHHS XYI0KHBOTO (hOHY TBOPY,
SAKUW SCKpPaBO 1 TOYHO BiJIOOpa)ka€ KAPTUHY JKUTTS CYYacCHOTO AaHTJIHCHKOTO
CYCIIUJIBCTBA, aji€ 1 CIYKaTh JUKEPEJIOM JJisl TIIMOOKOTr0 BUBYEHHS KYJIbTYpH, 1CTOPII,

Tpaguilii BeaukoOpuTaHii.
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BucnoBknu 10 1 po3ainy

AHTPOIIOHIM — II€ BJIACHI IMEHa JIF0/ICH, OKPEMO MTPUCBOEHE KOXKHIN JIFOIMHI SIK
il po3mi3HaBaJIbHUM 3HAK.

B anrmiiicekiii MOBI ICHYIOTH Taki BHJIU aHTPOIIOHIMIB: 0OCOOOBI i1MeHa,
MaTpoHIMHU, TMPI3BUINA, POJOBI 1IMEHAa, MpPI3BUCHKA, IICEBAOHIMH, IMEHA TBapHH,
KpUNTOHIMU (IIPUXOBYBaHI 1MEHA), €THOHIMU (HA3BM HAlliid, HAPOiB, HAPOJAHOCTEHN)
Ta TEXHOHIMHM (CTaTyCHI IMEHA).

3 TOYKM 30py IX €TUMOJIOT1i, aHTPOIIOHIMU MOKHA MOJIJIUTH HA TaKl TPYIHU: 32
IM’siM 0aTbKa, 3a MICIEM MPOXUBAaHHA, 32 POJIOM 3aHITh Ta 3a OMNHUCOBUMH
xapakrepuctukamu. Jl. I. €pMoa0oBUY NPONOHY€E BUAUIATA OJMHUYHI Ta MHOXHHHI
AHTPOTIOHIMU.

3a eTUMOJIOTIYHUMHU O3HAKaMHM MOKHA BUAUIMTA YOTHUPHU THUIH TPI3BUII, IO
noxoAsaTh 1) Bl Ha3BU MiCLA, 3BIAKM JIIOJUHA POJOM; 2) BIJ HA3BH JisUIBHOCTI
JOJIMHY, 3) BiJ pPI3HOMAaHITHUX IPI3BUCHK, 1[0 BUPAKAOTh XapaKTEPUCTUKHU JIOACH,
3) BiJ BUSIBJICHHS POJAMHHUX 3B SI3KIB.

3a CEeMaHTMYHUMHU O3HAKaMW Cy4YacHI aHIUICBhKI MpI3BUMIIA MOXKHA
PO3MOIUIMTH 32 TAKUMU TpyrnmaMu: 1) BIATONIOHIMHI; 2) BiIaHTPOMOHIMHI; 3) OIHCOBI.

OcHoBHa (YHKIIISI aHTPOTIOHIMIB TIOJISATAE B TOMY, 11O 1M’sI, IPI3BUIIE TA 1M 5
1o 0ATbKOBI 1 PAKTUYHO, 1 FOPUAUYHO BUCTYNAIOTH K 3aci0 ieHTHIKAIll JOJUHU Y
cycuiiabeTBl. Jlo (yHKIIH aHTpONOHIMA B MOBI  BIJHOCSATBCS: HOMIHAIIIA,
imenTudikaiisi, 3MiHa 1MEHI, 10 IMOB’S3aHO 3 BIKOM, YKUTTSM Cepejl JIoJel 1HIIO01
HaIllOHAJIBHOCTI, BCTYIIOM Y TAEMHI OpraHi3ailii, Iepexo/I0oM /10 1HIIO1 BipH Ta 1H.

BrnacHi iMeHa BiirpaiOTh BEJIUKE 3HAYCHHsS y XYyJOXKHIM jitepaTypi. BonHu
XapaKTEepPU3yIOTh EPCOHAXKIB, BKAa3yIOTh HAa MICIIE 1 Yac Jii y TBOpi ab0 CTBOPIOIOTH
KOMIYHHH €(EeKT.

[HOMI MUCHPMEHHUKU CTBOPIOIOTH HOBI IMEHA, IO, 3aBJASKU TMOMYJSIPHOCTI iX

TBOPIB, MOMOBHIOIOTh CHUCKHM AHIJINCHKUX BJIACHUX IMeH. Hepilko BUKOpHCTaHI
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MUChbMEHHUKAMHU 3a0yTi iMEHa OTPUMYIOTh JAPYTe JKUTTA Ta HaOyBarOTh MIUPOKOI
MOIYJIIPHOCTI CepeJl HaCeJIEHHSI.

Pa3zoMm i3 iMeHaMH, MICBMEHHUKH CTBOPIOIOTH 1 MEBHI CTEPEOTUITH TePOiB, IO
MIEPEHOCATHCS B PEaIbHE JKHUTTS 1 TICBHOIO MIPOIO HAKIIAJAIOThCS HA JIIOJCH — HOCIIB
IMEH THX, Y 1HIINX JITePaTypHUX T€POiB.

CuMBOJIIYHI BJIACHI IMEHA € HE TIJILKH 3aCO00M CTBOPEHHS XYIO0KHBOTO (OHY
TBOPY, SIKAH SICKPaBO 1 TOYHO BIJOOpa)ka€ KapTUHY JKUTTSA Cy4aCHOTO aHTIIMCHKOTO
CYCIIUJIbCTBA, ajie 1 CIYKaTh JKEPEJIOM ISl TIIMOOKOTO BUBYEHHS KYJIbTYpH, 1CTOPI],

Tpaguiliid BeaukoOpuTaHii.
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PO3/IL 2. AHAJII3 AHTPOIIOHIMIB Y TBOPAX AHI'JIIMCKOI'O
IINCBMEHHHUKA C. MOEMA

2.1 TBopuicts B.C. Moema

VYinesm-Comepcer Moem (1874 — 1965) — kitacuk CBITOBOI HOBEIICTHKH, Y1
TBOPU MOKHA TIOCTaBUTU B OJUH psia 13 HaOyTkom AHToHa YexoBa Ta ['1 ne
Monaccana. Came 111 MMCbMEHHUKH, HETIEPEBEPIICHI MACTPU B xKaHpaX OIMOBIJIAHHS
1 HOBenM, BIUIMHYJIW Ha MoeMa, KUl XyJ0KHBO PO3BHHYB iX i/1e1 Ta MPUHIIMITH Y
BIacHI TBopuocTi. Tak, Hampukian, maniid mpo3i Comepcera Moema nputamMaHHa
PEaTICTUYHICTD, 110 SICKPABO BUSBWIJIACS B YMLUIOMY 3aCTOCYBAaHHI BIIYYHOI J€Tali.
3okpema, mMoBa Hae mpo HoBenu "Mipax", "Ixenn", "Jpy3i mizHaoThcsa B 011",
"Buaumicts 1 peanpHicTs", "lllacnuBa moauna", "Jlroauna, sika xxuiia codi Ha BTiXy",
"Meiix’10" Ta "Xwuromo 1 xwuromera". 3a m’ATHECAT POKIB TBOPYOi ISUIBHOCTI
C. Moewm HamucaB moHaJ CTO OMOBIaHb Ta HOBEJI. 3a KUTTSI MUTLI B AHIJIT BUNIILIO
JTBaHAAIATH 301pOK MO0 MPO30BHX TEKCTIB, Cepell AKMX CIpaBkHi meneBpu "Jlomr",
"be3Bonocuii mekcukanens", "Heckopena'.

Hogsenictuka C. Moema 1ikaBa mepiil 3a BCe 0COOJIMBOCTSIMH HOTO TBOPYOTO
METOJY, J€ MPUMXJIMBO MEPEIUICIIUCS PUCH peai3My, HaTypali3My, HEOPOMAHTU3MY.
MaiicTepHO 3aCTOCOBYIOUYM Hailpi3HOMaHITHIII 3aCO0M 1 MPUHOMHU O0OPa30TBOPEHHS,
MUCbMEHHHK CITPOMITCS CTBOPUTH CaMOOYTHIM Ta OPUTTHAIBHUM XyHA0XKHIN CBIT. Jliist
1HAMBITyaJIbHOI TBOpUYO1 MaHepu Moema xapakTepHe (QiIirpaHHe BOJIOIIHHS CIOBOM
— TOJIOBHOIO "30pO€r0" KOXKHOTO JiiTepaTopa. 30KpemMa, BUKJIMKAE IHTEPEC YMIHHS
mpo3aika TOYHO W JOPEYHO 3aCTOCOBYBATH CTWUJIICTUYHE OaraTCTBO AaHTJIHCHKOI
MoBH. Ha Hamy gymMKy, 3HalOMCTBO 3 TBOpamMu Moema Moke HE TUIbKU MOTIHOUTH
VSBJICHHS CTYJEHTIB TpO €BPOIEHCHKY JITEpaTypy MHUHYJIOTO CTOpivyYs, a W
COPHATHUME SIK PO3BUTKY MOBJICHHS, TaK 1 CTAHOBJICHHIO iX JIIHTBOKYJIbTYpPHOI
ocobuctocti 3arainoM. Oco0iauMBO BHUpa3HO MailcTepHicTh Moema-cTuiicTa
peami3zyBajacs came B Majiil mMpo3i, TOMy B JIaHii CTaTTI MU CIIPOOYEMO PO3KPUTH

JIEKCUKO-CEMaHTUYHY cIelu(iKy HOBEJ Ta OMOBIaHb aHTJIIHCHKOTO JTiITEpaTopa.
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Xoua 3a3zBuuail B Mamiid mposi Yimesama-Comepcera Moema mnepeBaxae
HEUTpaJIbHA JIEKCHUKA, Ta TOJCKOJIA aBTOP 3BEPTAETHCS W 1O 3aCO0IB 3HMKCHOTO U
BHUCOKOIO CTWJIIB. SIK BIJIOMO, JI0 CJiB 3HM)KEHOTO CTHJIICTUYHOTO TOHY BiJIHOCSATH
PO3MOBHY JIEKCUKY, CIICHT, JIQJIEKTU3MH Ta BYJbrapu3Mu. Y HOBENICTHUI YiabsiMa-
Comepcera MoeMa BUKOPUCTAHO iaJC€KTU3MH, BYJIbIapuU3MH, €JIEMEHTH CIICHTY Ta
MPOCTOPIUYSs, PO3MOBHY JIEKCHUKY.

Bynbrapusmu € 4acTHHOIO TMEBHOI Tpymu CiiB 1 (pa3eosyiori3miB, OJHAK B
OKpeMHil BUJl iX 00’€/IHye MpOBiAHA, HallXapaKTepHIlla O3HAKAa — BUCOKUU CTYIIHb
rpy0oCTi, 10 MEXye 3 HenmpucTtohHicTio. Croau BIJHOCHMMO MEpII 3a BCE JIAMIUBI
cioBa Ha kmranr: damn, bloody, to hell, sxi o6Mexeni y cBoeMy BKMBaHHI. Ix
MOKHa 3YCTPITH TEPEBaXHO B MPAMIM MOBI MEPCOHAXIB 1, OTXKE, TIIBKH B CTHIII
XyI0oXHBO1 MOBHU. [Ipu3HAUCHHS BYJIbrapu3MiB — BUPKCHHS CHJIBHUX EMOIIIH,
TOJIOBHUM YMHOM, PO3paTyBaHHs i THIBY. Hampukan:

"What the hell do I care about grammar?" [27, 167]; "You are damned fool
then" [27, 170];

"What in hell have you brought all this muck for?" [27, 170];

"You’re nothing but damned official” [27, 171].

Comepcer Moem ywmi€ 3BEpHYTM yBary 4MTadya Ha BHYTPIIIHIA CTaH TepoiB
yepe3 akIEHTYBaHHS Ha HeBepOaJIbHHX 3aco0ax (MiMmika, MaHTOMIMIKa, JKECTH), a
0COOJIMBO Yepe3 eMOlLliiHI criajaxu, ik B onoBiganH1 "Makintom":

"What the devil do | want a jail for?" [28, 173];

"You dirty dog... " [28, 175]; "What the devil are you up to, Mac?" [27, 180];

"What the devil do you mean?" [47, 209];

"What the devil’s that?" [47, 210];

"She’d have scratched my eyes out if she could, the bitch..." [47, 233]; "Shut
up, damn you!" [47, 236].

3a3Bruaii BAKOPUCTAHHS JAMIMBUX CIIIB JOTIOMArae mepeiaTd BUCOKUI PIBEHb
HEraTUBHUX €MOLINA Teposi, a TAKOX CBIAYUTH PO HOTO MPUHATIEKHICTH A0 HUKUMX

couianpHuXx BepcTB. Ha nymky TerssHm TkaueHko, LI OJWHUII, MPUTAMaHHI KUBIA
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PO3MOBI, MICTATh Y cO01 BKa31BKYy Ha €eMOIIIMHHUI CTaH MOBIIS — pO3/IpaTyBaHHS, THIB,
3J11CTh, HETMPUSA3HB. K 1 1HII €JIEMEHTH CTHIICTHYHO 3HMKEHOI PO3MOBHOI JICKCUKH,
JAIMBI  OAWHMWIN, SK TIPABUJIO, BHUKOPUCTOBYIOTHCS aBTOPOM IS PO3KPHUTTS
BHYTPIIIHBOTO CBITY IIEPCOHAXIB Yepe3 BIATBOPCHHS iX MOBH ab0 HaJaHHS
J0JTATKOBOI HETaTUBHOI OILIIHKHU. BiacHe, Taki JIaljuB1 BUpa3u y IPOCTOMY MOBJICHHI
JIOTIOMArarTh YUTadyaM 3pO3YMITH BCl HIOAHCH XapakTepy reposi, CTBOPIOIOYH e(eKT
YKUBOTO MOBJICHHSI.

Takox B omoBigaHHsX Ta HoBelnax Comepcera Moema BUKOPHUCTAHO YHUMAJIO
JICKCHYHUX OJIMHUIlb, 110 HaJIe)kaTh O PO3MOBHOTO MOBJICHHs, Hamp.: "By heaven,
| 've got a thirst" [27, 167]; "By George, it’s like the garden of Eden!" [27, 173]; "And
you, my lad, I shouldn’t wonder of your back was very sore you're much older™ [27,
176]; "You re a good chap, Mac, only you don’t drink" [27, 215]; "Willie was a good
little chap, but soft" [27, 234]. ®pa3u "By heaven!" i "By George!" 3aminiyrots gppasy
"Oh God", mo0 yHHKHYTH 3JIOB)KMBAaHHS CakpajJbHHM cjoBoM. Jlekcemu "chap" i
"lad" He HayexKaTh 10 JITEPATYPHOT JICKCUKH; 3a3BUYA 111 CJIOBA BXKMBAIOTh JIIOJIU B
MOBCSAKICHHOMY  MOBJICHHI,  TO3Hayaloyu  HeopMandbHI  CTOCYHKH  MIXK
CIIBPO3MOBHUKAMHU.

V¥ nogenictuul Y. Comepcera Moema BUKOPUCTAHO YMMAJIO W MPOCTOPIYHUX
ciiB. JIJis BUMOBH MaJIOOCBIYCHUX TIEPCOHAXKIB XapakTepHe BumaainHs 3BykiB: "'l did
‘em down fine" [28, 202]; "Aint you?" [28, 203]; "He ain’t so young as he was" [28,
207]; "I've told ‘em to put the grey in the trap" [28, 208]. Y HaBeaeHHX MPHUKIaIaX
BIJITBOPEHO BTpaTy 3BYKIB Ha MOYATKy Ta B KiHI[ CJiB, MPUTAMaHHY MPOCTOPIUUIO.
be3nepedyHo, Take MOBJIEHHS CUTHANI3y€e 4YHMTAueBl MPO HEBUCOKUW COLIATBbHUN
CTaTyC MEepPCOHaXIB ab0 X TPO Te, MO0 HOro CHIBPO3MOBHUKH — MPOCTI JIIOAU YH
NPEJACTAaBHUKA TaK 3BAHOTO CEPEIHBOrO0 Kjacy ¢  BOJOMIIOTH IMOJIOHUMHU
0COOJIMBOCTSIMU YCHOTO MOBJIeHHsI. OCOONMBO IIKaBUMHU B I[bOMY IUIAHI € PEIUTIKU
Mmicic Ilenenmi (HoBena "XKuromo 1 »xuroisera"), 1m0 SICKpaBO BUSBISAIOTH Ha3BaHI
BHUIIE O3HAKW TAKOTO THUITy MOBJICHHS. 3BEPHIMO yBary Ha Te, SIK T€pOiHs PO3TOBiTae

npo cBOIO HUpKOBY Kap’epy: "Ow are you, dear? | felt | just ‘ad to come and
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congratulate you, bein' English same as you are. And in the profession meself. It's
grand turn, my dear, it deserves to be a success" [47, 87]; npo myGaiky: "But you
know what the public is, give 'em a good thing and they go mad over it, only they
want change"; "owever good it is, they get sick of it and then they won't go and see it
any more. It'll 'appen to you, my dear, same as it ‘appened to me. It comes to all of us.
But Mr Penezzi always 'ad 'is 'ead screwed on 'is shoulders the right way. Been in the
business since 'e was so 'igh" [47, 88]; mpo cBoro 4omnosika: "That's ‘ow | first knew
‘Im. "E's a fine-lookin' man now, but you should ‘ave seen ‘im then, in ‘is Russian
boots, and ridin' breeches, and a tight-fittin coat with frogs all down the front of it,
crackin''is long whip as ‘is "orses galloped round the ring, the ‘andsomest man | ever
see in my life" [47, 89].

J{o ciiB BUCOKOTO CTHIJIICTUYHOTO TOHY MO’KHA BIJIHECTH MOETU3MU, apXai3Mu,
BapBapu3MHM U 1HO3eMHI cioBa. Tak, JOpEeYHO BHUKOpPUCTaHA apxaiyHa JIEKCHKa
CTBOPIOE CTHJIICTUYHE 3a0apBJICHHS B TEKCTI, BIJOKPEMJIIOE HOTO BiJl IPOCTOTO,
nobyroBoro moBieHHSI. Comepcer MoeM apxai3mMu BHKOPHUCTOBYE HedacTo: "SCOtS
wha hae" [47, 172]; "...with a thud strike the tree" [47, 179]. 3HauHo Oinblie nMpo3aik
noJrobisie dpaseonoriuni 3acoou: "...he accepted Mackintosh as a queer fish" — a
strange person; "He blew himself out like a turkey-cock" — become redfaced; "You
keep quite and you’ll be as right as rain" —to feel well; "Of course he’d heard others
say that they were mercenary and hard as nails" — to have no feelings or sympathy
for other people; "I'm as sober as a judge" — not drunk; alert and completely sober;
"Hang it all" — Damn it all; "Let bygones be bygones” — Forgive someone for
something he or she did in the past. Sk Gaunmo, HOPEYHO BUKOPHUCTAHI
dbpa3eosnoriydil OJUHUII € JOJATKOBUM 3aC000M 00pa30TBOPEHHS, IO Y CBOKO UEPTyY
CIpHSIE KPAILIOMY MOJIETIOBAHHIO XapaKTepiB MEPCOHAXKIB.

Otxe, y CBOIX HOBeJlax Ta omoBigaHHAX YinbsiM-ComepceT MoeMm aKTMBHO
3aCTOCOBYE PI3HI JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI IIJIACTH AHTTIHCHKOI MOBHU. 3a HAIIUMH
CIIOCTEPEKEHHSIMHU, CTHJIICTUYHO MapKOBaHA JIEKCUKA 3HM)KEHOTO TOHY BioOpakae

oOpa3iB repoiB depe3 iXx MOBJICHHS ¥ Jiajord. BUKOpUCTaHHS CITIB 3HW)KEHOTO TOHY
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BKa3ye€ UWTA4eBl Ha MPUHAICKHICTP MEPCOHAXa JO BIAMOBITHOTO HHU3BKOTO
COIIAJIBHOTO MPOIIAPKY HACETICHHSA. ABTOP 3BEPTAETHCSA IO TAKOI JICKCUKH 3 METOIO
CTBOPEHHS OLIBII SICKPABOT0 MOPTPETY I'ePoiB 1 Mepeiadi iX eMOIIHHOTO CTaHY.
BUKOpPUCTaHHS CTHIIICTHYHO-MAapKOBAaHUX CJIIB BUCOKOTO TOHY Mae€ JEKiIbKa
mijei. ApxaiyHa JIEKCHMKa BHUCTYINA€ IMOKAa3HMKOM pO3IMOBIJI MPO JaBHI 1CTOPHYHI
nmoAdii. 3actocyBaHHS (Pa3eoNIOTIYHUX OJUHUIIL JOMOMAara€ CTBOPECHHIO OUIBII
SCKpaBUX XYIOXKHIX 00pa3iB, akIEHTYE YHTAIbKy yBary Ha IEBHHUX SIKOCTIX
MIEPCOHAXIB, HA OCOOJIUBOCTSX MOBEAIHKY Ta XapaKTepy repoiB. 3a HAIIUM TTHOOKUM
MepeKOHAHHSM, TTOTJMOJICHEe YUTAaHHS OmNoBiAaHb Yinbsima-Comepcera Moema Moxe

CTaTH OJJHUM 13 3ac001B (pOPMYBaHHsI JIIHTBOKYJIBTYPHOI OCOOMCTOCTI.

2.2 Knacudikanis npizBuin jgirteparypuux nepconaxis C. Moema

3a IX JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOI0 CTPYKTYPOIO

Kepytouuch ykpaiHCbKUMHU  KJIacH(iKallisIMU ~ aHTPOIIOHIMIB, AHTIIHACHKI
npizBuiia repoiB TBopiB B.C. Moema mnoauisieMo Ha Taki TOJOBHI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHI TPYIIH:

1. Tlpi3BuiieBi Ha3BHU, 110 MOXOAAThH BijJ Ha3B, MOB’s3aHuX 13 ¢ayHow. Hazsu
pu6: Dorset — JlopceTchkuii (Mop. «Tpicka — MPOMHKCIOBA puda MIBHIYHUX MOPIBY»)
[10, 1605]; Rawlingson — PoymiHrcon (mop. «iryka — XWka IPiCHOBOIHA
IPOMHUCIIOBa puba, M0 Ma€ BHUIOBXKEHE TUIO 31 CIUTIONMIEHOIO 3BEPXY BHUTATHYTOIO
rosioBoro») [10, 170]; Sharket — Illapket (mop. «akyna — 1. Benuka xuxa Mopcbka
puoa. 2. nepeH. [Ipo Benmkux ainkisy) [10, 34].

2. Ilpi3BuileBi Ha3BU, IO MOXOMASITH BiJ Ha3B o0cCi0 3a 30BHIIHIMH Ta
BHYyTpimHiMu o3naxkamu: Bearded — Bipaen (mop. «6opomaruit — Skuit Mae 6opoy.
//'y 3Ha4. iM. OopozaTuii, — Toro, 4. JIronuHa 3 6opo1or0; 6opomaau») [10, 93]; Bellet —
benne (mop. «xpacyHs — BpoAJivBa JiBYMHA, KiHKA; BpoaymBHIlsi») [10, 583]; Leggatt

— Jlerrat (mop. «JIOBrOHOTUM — 3 JOBrMMH Horamu») [10, 309].
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3. IIpi3BuIleB] Ha3BH, 110 MTOXOATH BiJl Ha3B NMpeAMeTIiB Ta 00’ ekTiB:. Money
— Momni (mop. «rpomri — 1. Mertanesi i mamnepoBi 3HaKH, IO € MIPOI BapTOCTi 3a
KymiBiai ta npogaxy. 2. Kamitan, crarok») [10, 605]; Napoleon — Hamoseon (mop.
«HamoJIeoHJI0p — (paHIly3bka 30JI0Ta MOHETa, sika JnopiBHIOe 20 dpankam») [10,
698]; Troye — Tpya (mop. «Tpolichkkuii ()yHT — Mipa Baru, mo jopiBHIoBae 373,24
rpamaM 4u 12 yHIIISM 1 3acTocoByBasiack Ha Teputopii Tpoi») [10, 1658].

4. IIpizBuILIEeBI HAa3BH, 110 MOXOASATH Bi JAHAIAGTHUX TA TONOHIMHUX HA3B!
Dunsford — Jlancdopnx (mop. «Opia — MiJIKe MICIle PIUKH, 03€pa YU CTAaBKa, B SIKOMY
MOJKHA TICPEXOIUTH UM MepeDhKpKATH Ha iHmui 6ik») [10, 97]; Ford — ®opa (mmop. «
Opin — MUIKE MiCIle pIUYKH, O3€pa YU CTaBKa, B SKOMY MOXHa MEPEXOJUTH YU
nepehkmKaTy Ha 1M 0ik») [10, 97];

5. Ilpi3BuiieBl Ha3BHW, IO MOXOAATH BIJ MPSAMUX YM METAPOPUYHUX HA3B
cTpaB, MpoAyKTiB, HamoiB: Flour — ®moyp (mop. «O6opommo — 1. IIpomykr
po3MentoBaHHs XJiOHOro 3epHa; myka. 2. Ilopomok 3 axoi-HeOyap MoApiOHEHOT
MiHepaJbHOT YM opraHiuHoi pewoBuHm») [10, 93]; Jellys — Ixemmic (mop. Xonoae1ip,
JKeJe — IparjucTa i>ka, BATOTOBJIEHA 3 YKEIaTHUHY Ta (PPYyKTOBO-ATIAHUX COKIB, BUHA,
Mosioka torioy) [10, 366]; Sampson — Cemricon (mop. «kamra — 1. CtpaBa 3 KpyIliB,
NIIOHA, PUCY TOWIIO, 3BapeHa Ha BOJI YU MOJIOLI. 2. MEpeB. 3 O3Hay., NEpPEH.
HamiBpigka maca, 1o CBOiM BUTJISJIOM Haragaye I CTpaBy (IMpo OarHo, CHIr TOIIO).
3. mepeH., po3M. besznagna cymimn yoro-uedyan») [10, 531].

6. [lpi3BumieBi Ha3BHW, 10 MOXOSATH BiJl HAa3B AHATOMIYHUX TePMiHIB Ta
xBopood: Feverel — desepens (mop. « rapsiuka, skap — 1. Po3kapeHe Byrijuis, Imio
roputh 0e3 monym’s. 2. CwibHE Terjio, 1O HAe BiJl 4OTro-HEOyJb HArpiToro 4u
pozxapenoro. // pinko. Te came, mo *xkapa. 3. po3m. [ligBumiena Temmneparypa Tijga
Ipu 3axBOproBaHHI. // mepeH. [Ipo 30y/KeHUi cTaH JIOAWHM, SIKAA BUKIMKAETHCA
XBUJIIOBaHHSAM. cTpaxoMm 1 T. 1H. 4. mepeH. lIpo 3amanbHICTh, NPUCTPACHICTH,
xaryuicte») [10, 364]; Velasquez — Benacke3 (mop. «M’sike MiAHEOIHHS — 3aHs
M’sIKa YaCTUHA BEPXHbOI CTIHKA POTOBOI MOPOKHUHU Yy JIOAEH 1 XpeOETHUX TBapuUH,

sKa Mae ckienindacty hopmy») [10, 959].
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7. Ipi3BuIleBi HA3BH, IO MOXOAATH BiJ Ha3B aOCTPAKTHHX NMOHSATH. Price —
[paiic (mop. «uiHHICTE — 1. BupaxkeHa B rpoiax BapTICTh 4OTO-HEOyAb; IiHA. 2.
nepeB. MH. Te, 110 Mae TEBHY MaTepiajlbHy 4YM JYXOBHY BapTicTh. // IliHHMIA
npeaMeTt. 3. BaxiuBicTb, 3HAYYIIICTh 4oro-HeOyab») [10, 1588]; Worth — Bopr (miop.
«IIHHICTh, AOCTOIHCTBO — 1. Ilo3uTHBHA sAKicTh. 2. Tinbku oxH. IloBara mo ceOe,
YCBIJIOMJICHHSI CBOiX IIpaB, CBOET Barv, CBOr0 3HAYCHHS; T1AHICTb. // 30BHIIIHIN BUSB
YCBIJOMJICHHSI CBOiX TpaB, CBOTO 3Ha4YeHHs, MoBaru ao cebe. 3. 3act. Turyn, 4uH,
3BaHH») [10, 322].

8. IlpizBuieBl Ha3BW, 1O MOXOMAATH BiJ HA3B mpodeciii Ta BUAIB 3aHATH:
Butler — Batnep (mop. «IBOpEIbKUI — CTapIIvid JTaKel y TMaHCbKoMy aBopi») [10,
276]; Carter — Kaptep (mop. «BizHuk — 1. JItoquna, sika MpaBUTh KIHHUM CKIlTaXKeM,
Haltgacrime HaiimanuMm; ¢pypman. 2. Haiimanuii kinauit exinax») [10, 199]; Caster —
Kacrep (mop. «PoOITHHK, SKMH BIUIMBaE MeTajeBl BUpoOHU; (axiBelb JUBAPHOL
cupasu») [10, 613]; Deacon — JlikoH (mop. «ausakoH — [loMiYHUK CBSIIICHUKA Y
BIJIIPaBl LIEPKOBHOI CIY>KOW; HWKYMU ayxoBHuM umn») [10, 302]; Foreman —
®opman (mop. «maiictep — 1. daxiBenpb 3 sSKOro-HeOynp pemecia. 2. KepiBHUK
OKpeMOi JUISHKA BHUPOOHHUIITBA. 3. Woro, 06e3 mojarka i 3 iHGiH. To#, XTO mocsr
BHCOKOT MalCTEpHOCTI B CBOiK po0OoTi, TBOpuocTi. / [Ipo crmopTcmeHa, 1o aocsr
BHUCOKHX CIIOPTHUBHUX PE3YyJbTATIB Y BIAMOBIIHOMY BUJII criopty. // Bmina, ciputHa B
yoMychb JwojauHa. 4. posm. Te came, mo Ttecusp. 5. cneu. IHTerpoBaHa cucrema
0o0poOKHM TekcToBOI 1HGOpMAIlii, TpHU3HAYEHA JUIsi aBTOMATH3aIlll YHpPaBIiHCHKOI
nistmeHOCTIY) [10, 637];

9. Ilpi3BuIEeB] HA3BHU, 110 MOXOAATH BiJ HA3B sIBUII nmpupoau: Frost — dpoct
(mop. «Mopo3 — XoJ0J, KOJM TeMIlepaTypa MOBITPS CHajace HK4Ye HYyIsd. //
TemnepaTtypa moBITps Baxxye HyJs. // Micue, ne € Takuid XoJioA. // TepeB. MH.
XoJtoHa 3UMoOBa moroja; xoaoau») [10, 690]; Mackhail — Maxkdeiin (mop. «rpanm — 1.
ATMocdepHl omaau y BUTISAI YaCTMHOK JILOAY PI3HOTO PO3MIpY, MEpPEeB. OKPYIJIOi
dbopmu. 2. yoro, nepeB. Benuka KUIbKICTh, YUCIEHHICTb. // 'y 3Ha4. IPUCIL. TpajoM. Y

BEIIUKIN KIJTBKOCTI, Oarato. // Benmukumu KparsiMu, pscHO (PO miT, ciibo3u)») [10,
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258]; Rainey — Peiini (mmop. «momr — 1. ATMocdepHi onaau, [0 BUIAJal0Th i3 XMap y
BUTJIAJII KPAITUH BOAM. 2. TIEPEH., YOTO, 3 03HAaYeHHSIM. [Ipo BemuKy KUIBKICTBH TOTO,
10 MAaJa€, CUMIEThCA. 3. y 3Ha4, IPUCI. JOLEM. BeIuKUuM MOTOKOM; TaK, SIK JOILI)
[10, 325].

10. IIpi3BumIeBi Ha3BH, 10 TOXOATH Bl Ha3B NMPUMillleHb, OydiBeb Ta iX
yacrun: Barnard — Bapuapn (nop. «komopa — 1. Okpema OymiBist ajisi 30epiraHHs
3epHa Tomio. 2. IlpumimieHHS B KHUTJIOBOMY OYAWHKY, /¢ TPUMAIOTh MPOAYKTH
XapuyBaHHs, XaTHi peui Tomlo. 3. piako. Te came, 1o ckmaay) [10, 560]; Ellingham —
Enninrem (mmop. «kpuiio joma — 60KOoBa yacTHUHA OyliBJIi, CLIOPYIH, SIKOICh IUIOIIMHUA
tomo») [10, 587]; Templeton — Temmaton (mop. «xpam — 1. Bynmisias, nae
BIJIOYyBaIOTbCS OOTOCIYXIHHS, peiiriiiHi oOpsnu. 2. PemiriiiHe cBATO Ha YecTh
SKOT'OCh CBATOIO UM AKOICh peJriiHo1 noaii 3. nepeH. Micue, sSike BUKIIMKAE MOYYTTS
rOoKoi nomanu. // ['any3p, cepa BUCOKUX AYXOBHUX LIHHOCTEW») [10, 1571].

11. Ilpi3BuiieBi Ha3BH, IO MOXOATH BiJ HA3B KoJbLOPiB: Braunschmidt —
bpaynmmiar (mop. «kopuuneBuit — 1. Konbopy Kopuilli 4Yu CMaxeHO! KaBH;
Opynatauii. 2. IloB’s3anmii 3 ¢dammsmom 1 HeodammsmMom, GaTMCTCHKUM,
Heo(ammcercekuiy) [10, 575]; Gray — I'peit (mop. « cipuii — 1. Komip, cepenniit mix
oM 1 4yopHuM; OapBa moneny. // bmiauii, 3 BIATIHKOM Takoro Koiabopy (TIpo
o0NMYYs, PO JIOJUHY 3 TakuM oOnuvusam). // I3 mepctio, o Mae GapBy HoOMeEry
(npo TBapuH). // 13 cuBuHOM0O (Mpo Bosioccs). // HesickpaBuii, TbmsiHul. // be3dapBuuii,
OJTHOTOHHMM. 2. XMapHH, TOXMypul (PO MOToay, paHOK, EHb 1 T. 1H.). 3. MepeH.
Hiuum He npumitHHi, HeBupasHuii. // I[lo30aBieHuWii HOBHM3HH, OJHOMAHITHHM,
0e33micToBHUMI. // binHui 3a 3MicToM (PO XYyIOXKHINA TBIp, JIEKIiIO 1 T. 1H.). //
[To30aBnenuii BUPA3HOCTI, SICKPABOCTI, OPUTIHAJIBHOCTI. 4. TepeH., 3acT. Skui
HaJIeXUTh JO  HENpUBUIEHOBAHOrO  kiacy; mnpoctud. //  HeocBiuenuii,
MaJIOKYJIbTYpHUH. 5. VYXKUBa€ThCs SK CKJIaJ0Ba 300JIOT1YHUX, OOTaHIYHUX,
reoJIOTIYHMX, TEXHIYHUX Ta IHIIMX Ha3B, TepMiHiB») [10, 1324]; Red — Pyawuit (mop.
«pyIui — YEpBOHO-KOBTHH (IIpO KoJip, 3a0apBiIeHHS 4YOro-HeOyAn); puxuil. // 3

BOJIOCCSIM, WIEPCTI0O YW MIKIPOIO Takoro KOJbOpY. // 3 BECHSHKaMH, PSICHUM
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JACTOBUHHSAM. // y 3Had. M. pyJluH, -I0T0O, 4.; pyaa, -70i, .. a) JIOJAUHA 3 BOJIOCCIM
YEPBOHO-KOBTOTO KOJBOPY YU 3 PSCHUM JIACTOBHUHHSM Ha 00iny4i; 0) TBapuHa 3
IIEPCTIO YU IIKIPOK TAaKOro KoJibopy. // SIkuii 3poOuBCs OypuM, BTPATHBIIM CBIi
nonepeanii komip») [10, 1277]; Red One — UepBonuii (mop. «4uepBonuii — 1. SIkwuii
Mac 3a0apBIICHHS OJJHOTO 3 OCHOBHHMX KOJILOPIB CIIEKTPA, IO He Mepea OpaHKEBUM;
KOJIbOPY KPOBI Ta HOT0 OJIM3BbKUX BIATIHKIB. // SIkuii cTaB, 3p0OUBCS TEMHO-POKEBUM
BiJl MPUIUIMBY KpoOBi. // 3 pOXEBUMH WIOKaMH. 2. TEpeH., MOJIT., icT. Skuit
CTOCYETBCS PEBOJIOMINHOT JiSJIBHOCTI; MOB’SI3aHUN 3 PaJTHCHKUM COI1aJICTUYHUM
Ja70M; TpoT. Olmmid. 3. YKUBAEThCA K CKIAA0Ba JICSIKUX OOTaHIYHHUX, 300JI0TIYHUX,
TEXHIYHUX, XIMIYHUX Ta iHIIAX Ha3B, TepMiHiB») [10, 1597]; Titian — Timian (mop.
«30JIOTUCTO-KAIITAHOBUM — SIKMII Mae KoJip KaiiTaHa; OpyHATHHM 13 30JI0TUCTUM
Bigommckomy») [10, 531].

VYci BnacHl 1MEHa MaroTh 3HAYEHHS MPEAMETHOCTI, TOOTO YacTUHA iXHBOTO
3MICTY (3Ha4€HHs) € HIOM MOBIIOMJICHHSIM IMPO ICHYBaHHS SKOTOCH IpeameTa (4u
CYTHOCTI, III0 MU YSIBJISIEMO COO1 SIK TIpeAMET). BUIbIICTh BJaCHUX IMEH MMO3HAYAIOTh
SKUWUCHh KJIac MPEIMETIB, cepell AKX OJIMH MpeaAMET BUIUIIEThCS 0co0IMBO. BracHi
IMEHa, TO3HAYaIOUu 1HIAUBIIYyAIIbHUA TMPEIMET, 3aKpIIUTIOITh Y CBOEMY 3HAa4Y€HHI
NEBHY yTroay WMEHyBaTH IeW IpeaMeT NMEeBHUM YMHOM. BoHM HecyTh y co0i SKyCh
iHdopmaliito came mpo Ied TpeaMeT, MPO MOro BIACTUBOCTI. Y Mepekiagax
YKpPaiHCHKOI0 MOBOIO BOHH € CKJIQJJOBOIO 3arajbHOTO CJIOBHHMKA JITEPaTypHHUX

aHTPOIIOHIMIB.

2.3 3aco0m nepekJiaay aHIJIiHCHKUX AHTPONMOHIMIB YKPaiHCHKOI0 MOBOIO

(3a TBopamu Moema)

[Ipu nepeknaai TBOPIB XyI0KHBOI JIITEpaTypy 3HAYHY poJib BIJICpa€e nepeaaya
BJIACHUX 1MeH mepcoHaxiB. [IpobiemMu mepekiiaqy aHTPOMOHIMIB Ile HE MOBHICTIO
BUBYEHI. BiICyTHICTh CHCTEMAaTHUYHOTO OMKCY BJIACHUX HAa3B TaK CaMoO K 1 YITKHX

npaBui iX BUKOPHUCTAHHS, MPU3BEIO JI0 TOTO, IO B WA ramy3i iCHYIOTh TUIbKU



39

BUpOOJIEH! TpaauIlii. Aye 1i Tpaauuii MUHYIII. 3 TUIMHOM 4Yacy CTPYKTypa BJacHUX
Ha3B (aHTPOIOHIMIB) 3MIHIOBATUMETHCS SIK BiJl CyTO MOBHUX OCOOJIMBOCTEH TaK 1 Mij
BIUTUBOM “MOAM~’ Ta CHPUUHATTAM CYCHIJIBCTBOM OKpeMUX TIpyn iMeH. Tomy
nepeksaajayd s MpaBUIBHOI Tepeaadl Ta BIATBOPEHHsS BIACHUX Ha3B Mae OyTH
OOI3HaHMW 3 3araJbHUMHU acrhekTaMd (EHOMEHY HOMiHalli B pI3HI 1CTOPUYHI
nepiou.

BrnacHi Ha3BM B TBOpax XyAOXHBOI JITEpaTypH 4acTO BIAIrParOTh CHEUBIUHY
poJib, JIOMOMAararo4yv aBTOPY HAMOUIbII e(EeKTUBHO 300pakyBaTH MIMCHICTb.
“KO.M. TunsHOB cTBepakxyBaB, — nuiie B. B. Bunorpamos, — mo “B XymoxHii
JiTepaTypl HEMae IMEH, 110 He ToBOpATH” [/, 22]. Amxke Baaio oOpaHe iM’sl CTae
JI0JIATKOBUM 3aCO00M XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXKA, MIJICUIIIOE EMOIIHHUN BIUIMB Bij
yChOT'O TBODY.

[IpoOnema 3HayeHHS BJACHUX IMEH 1 iX 3B’A30K 3 HOCISIMU BUHUKJIA Y BUEHUX
13 naBHiX yaciB. Cepejl pi3HUX TYMOK MOXKHA BUIUIMTH TPU TOJOBHHUX HAIPSMKH.
Hesaxi mureictu (O. dDynke, K. Baugpiec, E. bpengans, 1O.C. Macnos,
H.JI. ApTioHOBa) BBa)KarOTh, 110 Ha BIAMIHY BijJ 3arajibHUX IMEH, 3JaTHUX HE JIUIIC
HA3WBaTH MPEIMET, a il MaTH JICHOTATUBHE 3HAYCHHSI, BJIACHI IMEHA BUKOHYIOTH JIUIIIE
GyHKIIII0 penpe3eHTarlii, OCKUJIbKM € BTOPUHHUMHU MO BIJHOIIEHHIO JIO 3arajlbHUX
iMeH. [HIa rpymna BYeHUX BBaXKae€, 110 BJIACHI IMEHA MalOTh JICKCUYHE 3HAYCHHS, 1
HaBITh € OLIbII 3MICTOBHUMHM, HIXK 3araibHi iMeHa (A. Hypen, O. €cnepcen). Tperi
PO3MIAAAIOTh 3HAUCHHS BJIACHI 1MEHA 1 3 TO3WIIIH MOBH, 1 3 IIO3MIIIH MOBIICHHS
(JI.M. Illerunin, B.A. Hixonos, H.I'. Komies) [3, 5].

BnacHi iMeHa — ammpononimu (iMeHa JrOJel) CKIIaIalTh 3HAYHY YacCTHUHY
COIIO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY MOBHM Ta MOBHOI KapTHHU CBITY BJIACHE came TOMY,
10 BOHU € 81aCHUMU, TOOTO MO3HAYAIOTh “1HIUBIAyaJIbHI MPEIMETH O€3BITHOCHO 0
ix o3Hak” [1, 87]. LlikaBuMu 3 TOUKHU 30py aHaII3y METO/IIB MEpEKIIaly aHTPOMOHIMIB
€ TBOPW aHTJIIMCHKOTO MUChMEHHMKA Ta mpos3aika Binbsima Comepcera Moema.
ABTOp TBOpY 4YacTO MOJK€ B)KMBATH BHUTAJIaHI IMEHAa 3 METOI0 HAJIaHHS TBOPY

KOMIYHOTO 200 caTUpUYHOTO e€(eKTy, BAKOPUCTOBYBATH B1JIOMI iIMEHA ICTOPUYHUX Ta
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KyJIbTYPHUX JIisI4iB, a TaKOXK OpaTH iMeHa 3 1HImuX KylnbTyp. Tak, C. Moem y cBOiX
TBOpPAax 1HKOJIM BUKOPUCTOBYE (ppaHIly3bKi, HIMEIIbKI Ta iCAHCHKI iMeHa. B Takomy
pa3i Tpeba BpaxoBYBaTH OCOOJMBOCTI JaHUX MOB, 3acO0M 1X MepekiIaay Ta
BUKOPHUCTOBYBAaTH MIKHApPOJHY CHUCTEMY Iepeaadl BJaCHUX Ha3B (AaHTPOIOHIMIB), a
TaKOX MPABHIIBHO MiAOMpATH TOM 3aci0 Mepekiaay Ha LIJTbOBY MOBH, SIKAW 3T1THO
npaBuJl HalKpallle Mepeiae Ta BIATBOPIOE BIIACHI Ha3BU NpH MEpEeKIIaii, a came:
1) mpancaimepauiio, 2) mpanckpunuiro, 3) mpancnosuuiro 1a 4) KanibKy8anHs.

[IpoGnemMu B Tmepeksiagl aHTPONOHIMIB BHHHUKAIOTh, KOJIM TEpeKiIaaay
3IITOBXYETHCS 3 HEOOXIJHICTIO BIATBOPEHHS Yy TEKCTI MEpeKiagy CEMaHTUYHO
HAIIOBHEHOTO IMEHI, 1[0 MAa€ NEBHY BHYTPIIIHIO (OpPMY, ICTOPUYHY Ta KYJIbTYpPHY
QJIIO3UBHICTh Ta SICKpaBy OOpa3HICTh. SIKIIIO B OCHOBI JBOX MOB JIKUTH OJIHA 1 Ta
caMa cucTeMa JiTep, TOJAl Mepeaada BIaCHUX IMEH MOXKE 31MCHIOBATUCH HIISTXOM
MOBHOI'O 30€pEKEHHS 1X HamucaHHs B opuriHaii. Came TOMy B YCbOMY CBITI HaOysa
MOIIMPEHHs JIaTUHChbKa Tpadika. Aje i mepenadl Ha AaHIJIINHCBKY MOBY, a0o
HABIIAKYU 3 aHIJIICHKOI Ha YKPATHCHKY 1I€M Ccroci0 3BUYaliHO HENpPUIATHUH, TaK K B
OCHOBI YKPaiHCBhKOT Ta aHTJIIHCHKOI MOB 3aKJIa/IeH1 pi3HI CUCTEMHU JITEP.

1) Tpancnimepauyia Mae sk niepeBaru, Tak i HemoJiku. [lepeBaru oYeBHIHI —
NMCbMOBHUI BapiaHT IMEHI HE CIHOTBOPIOETHCS, HOTO HOCIA Ma€ yHIBEpCabHY,
HE3aJIeKHY BiJ] MOBHU ileHTH(]iKalio. [HOAl BaXXKO BIIHOBUTH BUXIAHY (opmy
1HO3eMHOTO 1MEeHI a0o0 TpI3BHUIIA, JAHOI iM B YKpaiHCHhKIM TpaHCKpHUIIIii, TOOTO 3
OpIEHTAIlI€}0 HA 3BYyYaHHs, a HE Ha HamucaHHsd iMeHi. CrnpoOyeMoO MPOCTEKUTU
BUKOPHWCTAHHA TpaHCHiTepallii 3a TBopamMu Moema:

“Dr. Macphalil lit his pipe...” — “Jlikap Makgeitn 3akypus JoibKy...” [28];

“which the French know as Louis Philippe” — “Sx #oro Ha3uBaKTh
bpannysu, Jyi-@ininna” [27, 56];

“Larry is Laurence Darrell Jlappi — ue Jlopenc JQappen™ [47, 244];

“Oh, that's Gray Maturin” — <O, 1o I peit Memoropin” [47, 253];

“Her brother-in-law, Colonel MacAndrew” — “fi cBosik monkoBHUK Mak-
Enopio” [47, 43];
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“l suppose Velasquez was a better painter than ElI Greco” — “I"agato, 1o
Benackec OyB TOCKOHAIINM >XUBoNUCIeM, HiX Enw Ipexo” [47].

Sk moKa3yloTh NaHi MPUKIAIU, B JCSIKUX AHTIIHCHKUX BIIACHUX IMEHAX MpH
TpaHciTepallii Ha YKpaiHChKY MOBY YIYCKalOThCs a00 100aBIAIOThCS JTiTepH. Takuii
BU/I TIEPEKJIAAy 3aCTOCOBYIOTh, KOJIH CIPaBa CTOCYETHCS AHTIINCHKUX BJIACHUX Ha3B
31 crienugigauMu opdorpadiuHuMu GopMaMH ISl TOTO, 100 YHUKHYTH TOPYIICHb
TpaIuIIHHO BCTAaHOBJICHUX TMPABOMHCHUX HOPM YKpaiHChkoi MoBHU: Macphail —
Maxdpeiin, MacAndrew — Max-Enopiro, Williamson — Binvsimcon.

[IpoctesxumMo Ha TpHUKIaAaX 3MiHM, WO BIJOYBAIOTHCA NpU TOPIBHSIHHI
(GOHETHYHUX CHUCTEM JBOX MOB, [ph] mpu mepekmani [¢], [ou] — [y], [i:] — [i], [au] —
[o], [(11]- [n], [ay] — [eit], [oe] — [y], [a] — [e], [ew] — [o], [2z] — [c], [que] — [ke], [c] —
[x], [y] — [1], [th] — [T]. ITlepekianauy Mae BUOKPEMHUTH Ti aHTPOTIOHIMH, TTOXOKEHHS
AKUX HE € CyTO aHIJIHCBKUM, Ta IpPH NEpeKaZl Ha IUILOBY MOBU BUKOPHCTATH
BIJIMIOBITHY JJAHOMY aHTPOIOHIMY (POHETHUYHY cucTeMy BinTBopeHHs. Tak, Velasquez
Ma€ ICMAaHChKE MOXO/KEHHS, MPO IO TOBOPUTH 3aKIHYEHHS aHTPOIOHIMA -CUEeZ,
TOMY TIpH TEpeKyiafi Ha YKpaiHChKYy MOBY TepeKianad IOPIBHIOE 1CMAHCHKY
(dhoHETUUYHY CHUCTEMY 3 YKpaiHChbKoOIo: [que] — [ke], [z] — [c¢]. B iHmux Bumaakax, ae
Ji€ aHTIichbka (poHeTHYHA cucTema BianoBigHo Maemo: MacAndrew(Maxk-Enapro) —
micns 4dactkh Mac o000OB’SI3KOBO 3TiJIHO MpaBW Ma€ CTOATH jaedic, a TMOTIM
nepeKIIaaay CriBBiIHOCUTH (POHETUYHI CHCTeMH TBOX MOB — [a] — [e], [ew] — [10].

2) Tpanckpubosani imena TOpPSI 3 IHIIUMHU PEATisIMH € THMU HebaraThbma
eJIEeMEHTaMU TepeKiary, siKi 30epiraloTh MEeBHY HalllOHAJIBbHY CBOEPITHICTH Yy CBOIH
cinoBecHId 3BykoBiit ¢opmi. Ilpu mepexnami C. Moema 4acTo BHKOPUCTOBYIOTH
MPUHITUT TPAaHCKPUOYBAHHS

“Mr. Perrin and Mr. Traill” — “Micmep Ileppen ma micmep Tpein” [47,
236];

“her daughter Isabel and Gregory Brabazon” — “Ii mouxa I3aéenna ta

I'pezopi Bpaoazon™ [47, 241];
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“Henry James in his English stories made constant” — “I'eupi /xceiimc y
CBOIX aHIIHCHKHMX MOBICTAX MOCTIMHO BAaeThes 10 Hei” [47, 231];

“Miss Waterford was there and Mrs. Jay, Richard Twining and George
Road” — “byra mam mic Bomepghopo, i micic J{ncen, i Piuapo Teaiinine, i
Jlcopoatc Poyo’” [47, 32].

3rifHo  TpaBWJI  TpPaHCKpUOYBaHHS  BJIACHI  Ha3BUM  (QHTPOIOHIMHU)
BIJITBOPIOIOTHCS  JTOCUTh TOYHO, JIO3BOJISIIOUM 30€perTd iACHTHYHICTh. [HKOIH
nepeKsaaadl mpu MepeKiajii TBOPIB BAAIOTHCS O 3MIMIAHOTO CHOCO0Y, MOEIHYIOUH
TPAHCTITEPALlilo 3 TPAHCKPHIIIII€I0, HAPUKIIA Y TBOpi Moema: “a writing-table made
by Chippendale himself” — “3 nucbmMoBEM cTONIOM pobOoTH camoro Yimmenmeinia”
[47, 232]. Slx BuaHO Ha mpHUKIaAl Tepiia yacThHa aHTporoHima Chippen
TPaHCKPUOYETHCA BIAMOBIIHO A0 yKpaiHChKOi MOBM — YinmeH, y Apyriii 4yacTHHI
nepeKiiajiadl BUKOPUCTOBYIOTh TpaHCIITEpallilo, JOJal0uud MpU TMepekianl OuibIie
3BykiB: dale — meitn ([a] —[eii]). S0 mpocrexutn erumororito ciosa Chippendale
B aHTUIICBHKIN MOBI, MOKHA CTBEP/IKYBaTH, 1110 aBTOp 00paB 11e iM’sl 111 IEPCOHaXKa
caMa TOMY, IO BOHOBIIIOBIIAaE 00pa3y Ta XapakTepy CaMoro reporo. Axe y
nepekaani 3 anrmiiicekoi MoBu cimoBo Chippendale BukopucToByBasmoch s
MO3HAUYCeHHS CTWiIto0 aHrmiicekux wmebmiB XVIlcromitrs, sxy ctBopuB Tomac
Uinnengeitn [9]. XapakTrepHuMu prcamMu CTHIIIO Oyl CTPIMKI Ta TpsiMi JIHII, 110
XapakTepHO 1 Jisi oOpa3y mepcoHaxka, SIKUM MOCTIMHO OYB PIIyYMM Ta YITKUM Y
cBoix miax. Omxke, NOpU TeEpeKiagl BIACHUX Ha3B (AHTPOMOHIMIB) 1HKOJH
nepekiagayaM CiiJl BAaBaTUCh JI0 MOIIYKY €THMOJIOTII.

Kpim Tpanckpumiii 1 TpaHchiTepauii Yy MNpakTUIl Tepenadl  iMeH
CIIOCTEPITAETHCS € OJIMH MAJIOBUBUCHUW MPHUHIUI — MPUHIUI ETUMOJIOTIYHOI
BIMOBIAHOCTI, a00 TpaHcnosumii. 3) Tpancnosuuiro npu TNepexiaml XymTOXKHIX
TEKCTIB HEPIAKO CYMPOBOJIKYIOTh CTUIICTUYHI 3aMIHU, OCKIJIbKH XYI0XKHIN NIepeKiaj
€ MEHII pPEeriaMeHTOBAaHWM, HIK TMEpeKaj] TEKCTIB IHIIUX aHPIB, IJIS HHOTO
XapakTepHE MparHeHHs 0 3/1MCHEHHS EMOIIMHOro BIUIMBY Ha 4YuTadya. Y poMaHi

Moema mpHHIKI TPAHCTIO3UIIlT BUKOPUCTOBYETHCS MPH MEPEKIIAA1 Ha3B MOHAPXIB:
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“Tiberius was as blameless a monarch as King George V” [47, 229] —
“Ti0epiii — e Takwii e JOOPOYEeCHUI MOHAPX, SK Ham Kopois ['eopr V”’ [27, 24].

A6o0 nampukiam: “in Queen Anne Street” — “Bynuii KoposieBu Aunn™ [16,
92].

KoponeBa AHHa € iCTOpUYHOIO OCOOOFO 1 3TiTHO BCTAHOBJIECHUX MPABHI Ma€
NepeKsIaaTich came Tak, a He KoposieBa EH, ToMy 1110 11€ CTBOPUTH HEMOPO3YMIHHS.

4) Kanvkyeéannsa € OAHMM i3 BHJIB IHIIOMOBHOTO 3amo3uveHHs. lle —
BIJITBOPEHHS HE 3BYKOBOI'0, a KOMOITHATOPHOTO CKJIay CJIOBa 200 CIIOBOCHIOMYYEHHS,
KOJIM CKJIaJIOB1 YacTUHU cjoBa (Mopdemu) abo (pa3u (JekcemMH) MepeKiagaroThbes
BIJIMOBITHUMH €JIEMEHTaMH IIThoBOi MoBH [16, 88]. KambkyBaHHS, SIK MpaBHIIO,
BUKOPUCTOBYIOTh MIPH MEPEKIIa/ll BIACHUX Ha3B BUKPUBAIBLHOTO 3MICTY, JJI Iepeaayi
ocoOucTUX O3HaK mepcoHaxka. Tak, mpu nepekianl pomany C. Moema “The moon
and sixpence” iM’s OJIHOTO 3 TEPCOHaXIB Oyyo mepekianeHo sk JlosOemka bimr
(Tough Bill):

“Now, Tough Bill was not the man to put upwith humiliation at the hands of a
common sailor” [47, 223] — “/oBoemka bina OyB He Takuii, 00 TEpPIITH
NPUHWKEHHS BiJ mpocTux mMarpocis” [28, 180].

Ile momomarae aBTOpy CTBOPUTU 00pa3 MEpPCOHaXKA, HANAIOYU HOMY TEBHUMN
pHcC, OCKUIbKH cI0BO tough y mepekiaji 3 aHTJIHChKOI 03HAYa€e TOJIOBOPI3, XyJira
[51, 603].

OTxe, Ha TMPUKIAAl XYIOXHIX TBOpPIB MoemMa MOXXHA TMPOCTEKHUTH, IO
OCHOBHHMMHM 3aco0aMu TMEpeKIaay € caMe TpaHCIITepallis Ta TpaHCKpHOyBaHHS, 1110
JorioMarae nepeaaTy JOCUTh TOYHO, BIAMOBIIHO 10 (POHETUYHUX OCOOJHUBOCTEH MOB,
IMEeHa TepcoHaxiB. Ta He 3aBXKIM MepeKiagad MOXE BUKOPHCTOBYBATH IIi 3acO0W,
1HKOJIM 11€ MOX€ HaBITh CIIOTBOPUTH 3MICT. Tak, TPaHCIO3HUIIIIO Cij] 3aCTOCOBYBATH
nepexsaaaaoyu O010iiHI CI0KETH Ta TBOPH Ha ICTOpUYHY TeMaTuKy. KajabkyBaHHS,
SK TIPaBWJIO, BUKOPHUCTOBYIOTH B TOMY BHUMAJIKY, KOJH BIiJJOMO, IIIO aBTOpP TBOPY
NparHyB CTBOPUTH MEBHUN XYyIOXHIM edeKT (rymopy, 1poHii, caTUpU Ta IHILE),

BKJIaJatO4u Yy M’ IIepCoHaxa IICBHOI'O HOMIHATUBHOT'O 3HA4YCHHA, AKEC MOXKC
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XapaKTepU3yBaTH repost K 3 MO3UTUBHOIO, TaK 1 HEraTUBHOTO OOKY. 3aCTOCOBYIOUU
KaJIbKyYBaHHS TepeKiajad Ma€ BITbHUN MPOCTIP, OCOOIMBO KO aBTOPOM CTBOPEHI
BJIACHI aHTPOIOHIMH. B TakoMy pa3i, BIacHiI IMEHa NEPEKIaTal0ThCsA JTOBLIBHO,
BOMparo4n B cebe BCl XapaKTEpHCTHKH, BIAMOBIAHO 10 3HaueHHs. lle momomarae
OUTBII TIIMOOKO PO3KpUTH 00pa3 repos. HegorpuMaHHs 1UX MpaBWIT IPU3BOIUTE 10
MOMWIOK Tl 4Yac TEepeKyaay Ta CTBOPIOE TEPEUIKOIU [JIsi PO3YMIHHS 3MICTY Y
L1JIbOBIA MOBI.

Hama pob6ortas He BUUYepIlye BCiX acCHEKTIB BUBYEHHS TPYIHOIIIB MEpeKiIamy
aHTPOMOHIMIB. SIK TOKa3ylOTh pe3yibTaTH MPOBEAEHOI POOOTH, HA CHOTOJIHINTHIN
JICHb II¢ HE BCTAHOBIEHO a0COJIOTHO TOYHUX TMPABUJ TMEPEKIaay AaHTIIHCHKUX
BJIACHUX HAa3B Ha YKPAaiHChKy MOBY 1 HaBMaku. | 1ie 3po3yMisio, aJKe MOBHHUX
€KBI1BaJICHTIB Ha opdorpadiyHoMy, a TUM OUTbLIE HA (POHOJOTTYHOMY PiBHI Mailke He
OyBae, TOMy IO 3ByKH TOIO CaMOro KJacy HaBiTh Yy OJHM3bKOCIOPIAHEHUX MOBax
JIOCUTD PI3HATHCS MK CO00I0.

[lincymoByrOUM BUIIE 3a3HAYEHE, MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, 1110 32 TBOPaMU
C. Moema MOXHa MPOCTEKUTH HE TUTbKM (DOHETUYH1 3MIHU TIPH TIEPEKIIal BIACHUX
HA3B 3 AHTIIMCHKOT Ha YKpaiHChKY, a W TMpPHU MEpeKiaal 3 IHIIMX MOB, OCKIJIbKU
MMCbMEHHHK y CBOIX TBOpPaxX YaCTO BUKOPHUCTOBYE 1CIIAHCHKI, (PPaHILy3bKIl, 1TATINCHKI,
HIMEI[bKI BJIaCHI Ha3BH, IO € HE TUIbKU 3arajJbHOBIJIOMUMH, a i 3 4aCOM YBIHIIUIH Y
BXKUTOK CaMHMX aHJIMINB, SKI 3aMO3WYMIM iX, BUKOPUCTABIIM TPAHCKPUMIIO Ta
TpaHCHITEepallilo MpU TEpeKiaal iX Ha aHrmiceky. Tomy, mana poboa 103BOJsiE
OCSITHYTH OCOOJIMBOCTI (POHETUYHUX CHCTEM Pi3HUX MOB.

Pe3ynbraTit TIpOBENEHOTO JOCHIDKCHHS Jal0Th MOJKJIMBICTE TPOCTEIKUTH
YaCTOTHICTh BUKOPHUCTaHHS TOTO YM IHIIOTO 3aco0y TMepeKiaay Ta BCTAHOBUTH
BIJINOBIJIHI MpPaBWJIa 3aCTOCYBaHHS KOKHOT'O 3 METOJIB Y MPAKTUYHIN IiSJIBHOCTI,

0COOJIMBO MPU NEPEKIAAl XyA0KHIX TBOPIB.



45
BucHoBku 10 2 po3ainy

3a m’armecar pokiB TBopyoi aisuibHOocTi C. MoeM HamucaB MOHaJ CTO
OTOBiIaHb Ta HOBEN, cepea sKuX copaxkai mmenespu "Jlomr", "be3Bomocuit
Mekcukanenp', "Heckopena".

Brnachi Ha3Bu B xyaoxHIX TBopax C. MoemMa jgomnomMaraioTh aBTOpy HalO1IbII
edeKTHBHO 300pakyBaTH MIMCHICTh. Bramno oOpaHe iM’s € JOJaTKOBHUM 3acO00M
XapaKTEePUCTUKHU TIEPCOHAXkKA, MIACHIIOE eMOLIMHUIA BIUIUB BiJl YCHOTO TBODY.

Kepyrounch ykpaiHChKMMHU — Kjiacu(iKalisIMA  aHTPOIOHIMIB, aHTJINACHKI
npizBuiia repoiB TBopiB B.C. Moema mnoauisieMo Ha Takl TOJOBHI JIEKCHKO-
CEMaHTHYHI TPYIIH: Ha3BH, 110 IMOXOSTh BiJ HA3B, MOB’I3aHUX 13 ayHOO, Ha3B 0Ci0
32 30BHINIHIMU Ta BHYTPIIIHIMU O3HaKaMH, Ha3B NpPEIMETIB Ta OO0 €KTIB, BIA
JaHAmMAa@THUX Ta TOMOHIMHUX Ha3B, NPSIMUX YM MeTapOpUYHUX Ha3B CTPaB,
MPOJIYKTIB, HAMOIB, BiJl AHATOMIYHUX TEPMIHIB Ta XBOpoO, Ha3B npodeciii Ta BUIIB
3aHATh, BIJl Ha3B SIBULI NPUPOAM, HA3B NPHUMIIIEHb, Oy/IIBENIb Ta iX YAaCTHH, Ha3B
KoipopiB Tomo. Kpim Toro, y cBoix TBopax C. MoeM iHKOIM BHUKOPHUCTOBYE
(dbpaHIiy3bKi, HIMEIIbK] Ta 1CITIAHChKI IMEHa.

Ha choromuimHiii JeHb IIIeé HE BCTAHOBJEHO a0COJIOTHO TOYHUX MPaBUI
NepeKyaay aHTJIIMChKUX BIACHUX Ha3B Ha YKPATHCHKY MOBY 1 HABIAKHU.

Jlo 3aco0iB mepeknany BIaCHUX IMEH Ha LIJIbOBY MOBY BIJHOCATHCS TaKi:
1) TtpaHchiTeparlisi, 2) TpaHCKpHUIIisA, 3) TpaHCHO3Wilis Ta 4) KaabKyBaHHI.
OcHOBHMMHK 3aco0aMM MepeKialy IMEH IMEepPCOHaXIB TBOPIB € TpaHCiIiTepalis Ta
TPaHCKPUOYBaHHS.

Ha npuxnami tBopiB C. Moema MOXKHa TPOCTEKHUTH HE TIIbKH (DOHETHUHI
3MIHM IIPU NEePEeKIIaJll BIACHUX Ha3B 3 aHTJINACHKOI Ha YKPATHCBHKY, a ¥ MU NepeKiIail
3 1HIIKUX MOB, OCKUIBKH MUCHbMEHHHK y CBOiX TBOpaX 4YacTO BUKOPUCTOBYE 1CMAHCHKI,

dpaHITy3bKi, ITATIACHK], HIMEIbKI BJIaCHI Ha3BH.
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BUCHOBKHU

AHTPOIIOHIM — II€ BJIACHI IMEHa JIF0/ICH, OKPEMO MTPUCBOEHE KOXKHIN JIFOIMHI SIK
il po3mi3HaBaJIbHUM 3HAK.

3 TOYKH 30py iX €TUMOJIOTI{, aHTPOTIOHIMU MOKHA TOJUIMTH HA TaKl TPYMH: 3a
iM’siM 0aTbKa, 3a MICIIEM TNPOXUBAaHHSA, 3a POJIOM 3aHATh Ta 3a OMNHUCOBUMHU
xapaktepuctukamu. JI. I. €pMonoBHY MpONOHye BUAUIATH OJAWHUYHI Ta MHOXHHHI
AHTPOTIOHIMHU.

3a eTUMOJIOTIYHUMHU O3HaKaMH MOXXHa BUAUINTA YOTUPHU THUIH MPI3BULI, L0
MOXOJATh 1) BiJg Ha3BU MICISI, 3BIAKK JIOJIMHA POJOM; 2) BiJ Ha3BU JISJIBHOCTI
JIOAWHM, 3) BiJ PI3HOMAHITHUX MPI3BUCHK, 110 BUPAKAIOTh XapaKTEPUCTHUKH JIIOJEH,
3) BijJ BUSBJICHHSI POJIMHHUX 3B’ S3KIB.

3a CeMaHTMYHUMHU O3HAKaMU Cy4YacHI aHIJINACHKI MpI3BUIIA MOKHA
PO3MOAUTUTH 32 TAKAUMH IrpyrnaMu: 1) BiATONMOHIMHI; 2) BITaHTPONOHIMHI; 3) OITHUCOBI.

BracHi iMeHa BiAirparoTh BEJIMKE 3HAYEHHS Yy XYIOXKHIM Jitepatypl. Bonu
XapaKTEPHU3yIOTh IEPCOHAXKIB, BKa3YIOTh HAa MICIIE 1 Yac Jii y TBOpi ab0 CTBOPIOIOTH
KOMIYHUI e(eKT.

[HOZl MHCHbMEHHUKU CTBOPIOIOTH HOBI IMEHA, 110, 3aBASKH MOMYJSPHOCTI iX
TBOPIB, TMOMOBHIOIOTh CHUCKH AHTTINCHKUX BJIACHUX IMEH. Hepilko BUKOpHCTaHI
NMCbMEHHUKaMU 3a0yTi iME€Ha OTPUMYIOTh IPYre JKUTTS Ta HaO0yBarOTh HIMPOKOi
HOIYJIIPHOCTI CE€peJl HaCeJIEHHSI.

CHUMBOJIIIYHI BJacHI iIMEHa € HE TUIbKM 3aCO00M CTBOPEHHS XYJI0KHBOTO (DOHY
TBOPY, SKUH SICKPABO 1 TOYHO BiJI0Opa)ka€ KapTUHY KUTTSA CY4aCHOr'O AHTJIIHCHKOIO
CYCIIUJIbCTBA, aji€ 1 CIYKaTh JHKEPEJIOM ISl TIIMOOKOTO BUBUEHHS KYJIbTYpH, 1CTOPII,
Tpaauiiil BeaukoOpuranii.

AHrmiiiceki npizBuiia repoiB TBopiB B.C. Moema mofinsieMo Ha Taki TOJIOBHI
JIEKCUKO-CEeMAaHTUYHI TPYIU: HA3BH, 10 MOXO/ATH BiJl HA3B, MOB’sA3aHUX 13 (ayHOIO,
Ha3B OCI0 3a 30BHILIHIMU Ta BHYTPIIIHIMU O3HAKaMH, Ha3B MPEAMETIB Ta 00 €KTIB,

BiJ NaHAmMA(THUX Ta TOMOHIMHMX Ha3B, MPSAMUX YU MeTahOpUYHUX HA3B CTPaB,
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MPOAYKTIB, HAIOIB, BiJl aHATOMIYHMX TEPMIHIB Ta XBOp0O, Ha3B Mpodeciii Ta BUIIB
3aHsTh, BiJl Ha3B SIBUI MPHUPOAM, HA3B MPHUMIIICHb, Oy/IIBEIb Ta iX YaCTWH, HA3B
KoJbopiB Tomo. Kpim Toro, y cBoix TBopax C. MoeM iHKOIM BHUKOPHUCTOBYE
dbpaHIy3bKi, HIMEIIbKI Ta 1CITAaHCHKI 1IMEHa.

Ha cporonmHimmHiii [eHb 1€ HE BCTAHOBJIEHO aOCONIOTHO TOYHHUX MpPaBHII
nepeKsaay aHTJIIMChKUX BIACHUX Ha3B Ha YKPATHChKY MOBY 1 HABIaKHU.

Jlo 3aco6iB mepekyagy BIaCHUX IMEH Ha IUIbOBY MOBY BITHOCATHCS TakKi:
1) TtpanchiTeparlisi, 2) TpaHCKpHIIIisA, 3) TpaHCHO3WIliss Ta 4) KaJbKyBaHHI.
OcHOBHUMHM 3aco0aMM TepeKsialy IMEH IMEepPCOHaXIB TBOPIB € TpaHCHIITepallis Ta
TPaHCKPUOYBaHHS.

Ha npuxnaai tBopiB C. Moema MOKHa MPOCTEKUTH HE TIIbKU (HOHETHUHI
3MIHM IIPU NEPEKIIaJll BIACHUX Ha3B 3 aHTJINACHKOI Ha YKPATHCBHKY, a ¥ NP NepeKiail
3 1HIIMX MOB, OCKIJIbKHA MHUCBMEHHUK Y CBOIX TBOPAX YaCTO BUKOPUCTOBYE 1CIIAHCHKI,

dpaHIy3bKi, ITATIACHK], HIMEIBbK] BJIacHI Ha3BHU.
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